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I.  De  praepositionibus. 
1.  De  constructione  praepositionum^).  ^ 

Ut  in  aliis  titulis  Latinis  ita  in  Africanis  quoque  in- 
scriptionibus  magnus  numerus  exemplorum  invenitur,  ubi 
praepositiones  cum  casibus  inusitatis  et  numeri  singularis  et 
numeri  pluralis  coniunctae  sunt. 

A.  §  1.    Casuum  exitus  sine  certa  lege  inter  se  permutantur. 

1.  Numerus  singularis. 

a)  De  permutatione  casuum  in  -m  et  in  vocales 
-a,  e,  0,  ti  exeuntium. 

M  finalem  in  titulis  et  prioris^)  et  posterioris  aetatis  non 
minus  ante  consonantes  quam  ante  vocales  saepe  excidisse^) 
inter  omnes  constat. 

Quo  factum  est,  ut  cum  usus  m  finalis  incertus  factus 
esset  casus  in  vocales  et  in  m  exeuntes  inter  se  mutarentur. 

Qua  de  re  quamquam  Diehl  in  dissertatione  egit, 
exempla,  quae  in  titulis  Africanis  casus  inusitatos  e  prae- 
positionibus  pendentes  praebent,  denuo  consideravi,  atque  ita 
ut  ponerem  primo  loco  exempla,  ubi  littera  m  ante  vocales 
et  h  omissa  est,  altero  loco  exempla,  ubi  littera  m  ante  con- 
sonantes  addita  est,  tertio  loco  exempla,  ubi  littera  m  ante 
consonantes  omissa  est,  quarto  loco  exempla,  ubi  littera  m 
ante  vocales  addita  est. 

Magno  e  titulorum  numero  hos  elegi  e  quibus  nonnulH 
apud  Diehlium  inveniuntur: 


1)  cf.  Diehl,  p.  12—107;  Proskauer,  p.  142—145. 

2)  cf.  ex.  gr.  Buech.,  C.  E.  6  (a.  fere  235  a.  Chr.)  duonoro  optiimo 
fuise  viro  (v.  2),  hec.  cepit  Corsica  Aleriaque  urhe  (v.  5). 

3)  cf.  Lindsay,  p.  78  et  141. 


Cum  littera  m  in  fine  verborum  posita  ante  verba  cum 
voealibus  incipientia  non  pronuntiaretur  nisi  parva  voce^), 
invenitur: 

ot)  vocalis  ante  vocalem  et  h. 
Lex  Manciana  II,  13/14  (a.  116 — 117)  extra  pom(a)rio  erunt 
98«  =  7094  =  Dessau  2933  quas  in  honore^)  aedilitatis  et 

III  viratus  posuit. 
4483,  10 ^  (inter  saec.  III.)  per  Iul(io)  Floro  imune 
5230™  =  17402,  2  sqq.  =  Diehl,  V.  I.  1366  iacens  supra  ripa 
^  Hippone  Bec(io)  (—  regio)  ara  .  .  . 
Contra  habes: 

p)  -m  ante  consonantem^). 
8007,  3  sqq.""  cum  Alhinum  Felicionem  coniugem  vixit 
14 864 cum  Martide  uxore  et  Felicem  fili(o)  et  Fortunat(a) 
matre 

20780,6^  (a.  318)  mesam  cum  titulum  refrigerationis. 

9381,  2™  =  Diehl,  V.  1.  1266  ex  Germania  superiorem  tribunus 

1106,  1  sqq."^"  in  hoc  signum  semper  vinces. 

Idem  in  tll.  1767,  5346  =  17579 
9381,  6™  =  Diehl,  V.  1.  1266  in  Tingitana  provinciam  qui  vixit 
2557,  1  sq.p  (a.  203)  pro  felicitate  et  incolumitatem  saeculi 
14683,  9  sqq.^  =  Diehl,  V.  1.  1567  (a.  185)  pro  patre  et  matre 

pro  socrum  (pr)o  socra(m  d.)  d.  (=  dare  dehehit) 
19525 ut  facias  ilum  sine  sensum  sine  memoria  sine  ritu  sine 

medula  sit  vi  mutuscus. 
2728,  78  p  (med.  saec.  II)  sine  curam  Noni  non  potest  .  .  . 

Sed  paulatim  eae  formae,  quae  ante  vocales  usitatae 
erant,   sine    quadam  differentia  ante  consonantes  quoque 


1)  cf.  Seelmann,  p.  356  sqq. 

2j  cf.  Loefstedt,  K.  P.  Ae.,  ad  8,  2  (p.  182):  „Auch  abgesehen  von 
dem  allbekannten  Wechsel  zwischen  Akk.  und  Abl.  bei  ,in'  im  Spdtlatein 
ist  die  Verbindung  ,in  honore  alicuius'  bemerkenswert,  da  sie  bei  den  ver- 
schiedensten  Schriftstellern  sowie  in  Inschriften  dieser  Zeit  vorkommt  und, 
wie  es  scheint,  eine  gewisse  Festigkeit  erhalten  hat.'' 

2)  cf.  Seelmann,  ibid. 
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positae  sunt,  et  contra  casus  in  -m  exeuntes  ante  vocales, 
itaque  habes: 

7)  vocalem  ante  consonantem. 

oLOi)  vocalem  ante  m  consonantem. 
895«  =  12425,  7  =  Dessau  5074  (imp.  Gordiano  IIL,  a.  239) 

in  compensatione  missiliorum 
1863  p  (imp.  lustiniano,  527 — 565)  per  8olomonem  gloriosissimum 

et  excell.  magistro  militum 
10230,  5''  (a.  145)  per  Eatina  Messalinum  .  . . 

pp)  vocalem  ante  alias  consonantes. 
4579,  11  sq.'  (M.  Aureli  aetatis)  at  fori  stratura  cuh{itorum)  X 
9292™  =  20856  qui  at  monte  Zezel  interfectus  est. 
5784,  8  apud  Lare  suo  vita  privatus  est. 
13 977 "i"  triumfalica  in  deu  fidelis_  in  pace. 
5290^  =  Dessau  5477  (a.  294 — 305)  in  ista  sede  privato 

sumptu  transtulit  ^). 
17896P  =  F.  V  103  (a.  361—363)  Officialis  missus  intra  civi- 

tate  duos  modos  .  .  .  consequatur. 
Lex  Manciana  1,5  (inter  an.  116  et  117)  intra  fundoVillae 

Mag(n)e 

11217,  6"^  (initio  saec.  IV.)  per  instantia  felici  C.  Aeli 
14428  A,  17^  (a.  181)  secundum  iusso  tuo  con{tra)  ... 

6)  -m  ante  vocalem. 
2660,  4p  (temporibus  Diocletiani  et  Maxim.)  Aquae  ductum 

Titulensem  ah  originem  usque  ad  civitatem  longa  vetustate 

corruptum 

2728,  36'  (post  annum  152)  Eigor  autem  depalatus  erat  supra 

montem  ah  orientem  in  occidentem 
2728,  24'  (p.  a.  152)  apparuit  fossuras  a  rigorem  errasse. 
14603,  7^  =  Diehl,  V.  L  1096  (medii  saec.  p.  Chr.  n.  I.) 

ah  hostem  in  pugna  occisus. 
21206^  cum  matrem  et  avia  (finis). 


1)  Norden,  Bd.  II,  p.  609,  ad  permutationem  praepositionum  Grae- 
carum  sv  et  stg  inde  a  saeculo  II.  p.  Chr.  n.  usitatam  animum  advertit. 


12421,  6  sq.p  =  Dessau  5071  ut  ex  eius  summae  reditum  id 
est  usurae  LX  .  .  .  insumerentur 

9709,  4  sq.+  (a.  475)  qui  fecit^)  in  sacerdotium  annos  VIII 
men(ses)  XI 

21337  b,  5  sqq.''  Mc  fuit  in  saeculum  Ulp.  Victor  pater  eius 

hunc  titulum  posuit^). 
4322'  (aet.  Septimii  Sev.,  a.  192 — 211)  pro  salutem  imp.  .  .  . 
(Idem  in  tl.  12094,  12286,  12457  multis  aliis.) 
Omnino  in  titulis,  ubi  casus  in  vocales  et  in  -m  exeuntes 
et  e  praepositionibus  pendentes  inter  se  mutati  sunt,  inveni: 

vocalem  ante  vocalem  7*^' 

-m  ante  consonantem  15^®^ 

vocalem  ante  consonantem    .    .    .  35^^' 

-m  ante  vocalem  12^«« 

Ex  his  exemplis  elucet  legem  certam  de  usu  m  finalis 
ante  consonantes  et  vocalium  ante  vocales  constitui  non  posse; 
nam  multa  exempla  reperiuntur,  ubi  illam  legem  coniectura 
verisimilem  neque  vero  certam  esse  dicas  atque  eo  tempore, 
quo  inscriptiones  nostrae  oriundae  sint,  veram  rationem  iam 
confusam  esse  permutatis  utriusque  generis  exemplis^). 

b)  De  vocabulis  neutrius  generis  III.  decl. 
l^^^^""  =  Diehl,  V.  I.  88.  mesoleum  cum  trihunal  et  aralibus 
perfecit. 

Cum  hoc  exemplum  sermone  soluto  conscriptum  docere 
videatur  vocalem  i  elLsione  ante  vocalem  sequentem  decidisse, 
in  sequenti  pentametro  coniciendum  est  nominativum  gen. 
neutr.  III.  decl.  immutabilem  factum  esse: 
7759C  =  Buech.  1327,2  Ut  paucis  discas  cum  genus  exitium. 


1)  facere  =  zubringen,  leben;  cf.  Sen.  ep.  66,  4:  Quamvis  paucissimos 
una  fecerimus  dies;  Ulp.  dig.  40,  7,  14:  Is  servus  fugerat  et  annum  in 
fuga  fecerat  (Forcellini-De-Vit,  vol.  111  sub  verbo  facere,  23). 

2)  sed  cf.  21 337  a,  4  sqq  :  hic  fuit  in  saeculo  Ulp.  Vietor  pater  eiu{s) 
hunc  tumulu{m)  posuit. 

3)  Hanc  accusativum  cum  ablativo  memoria  in  hac  inscriptione  con- 
iunctum  videmus: 

20  920  i  in  nomine  Cristi  requiescit  in  j^ace  in  hanc  memoria. 


2.  Numerus  pluralis^). 
Casus  numeri  plur.  simili  modo  ac  num.  singularis  sine 
certa  regula  in  latinitate  posterioris  aevi  inter  se  permutatos 
esse  his  titulis  probatur: 

a)  De  permutatione  accus.  in  -as,  -os  et  ablat. 
in  -is  exeuntium. 

3933^  cum  filios  tuos  tres  vix.  . . . 

9016,  5^  (a.  235)    cum  Liburnia  Felicia  marita  et  Postumias 

Victoria  (et  filijah.  .  .  . 
9020«  =  Dessau  4456  (a.  320)    cum  lulia  Donata  coniuge  et 

Clodiis  Aprile  filio  ceterasque  filias  aram  constituit 
10570,  III,  25 p  =  Dessau  6870  (exemplum  epistulae  pro- 

curatoris,  a.  180 — 183)  quam  ex  lege  Hadriana  et  ex  litteras 

proc{uratorum)  tuor{um)  dehemus. 
19  996 inter'^)  amicis  certus  et  fidelis  . . . 

b)  De  permutatione  acc.  in  -es,  -us  et  abl.  in 
-ihus  exeuntium. 

2841,  6"^    Claudia  Bufa  cum  lihertis  et  hered(e)s  eius 
QdlO"  =  Diehl,  V.  1.  1248   cum  Antios  Victoricu  et  Mausolu 
iuniores 

7957^  Sex.  Horatius  Sex.  fil.  Q[uirina)  Felix  sacerdos  cum 
filis  Proculu  Triumpale  Felice  sacerdotes  templum  .  .  .  re- 
novavit 

Cagnat,  A.  E.  1909,  153®    oh  honorihus 
3455 factu  per  fratihiis-.^ 

huc  referas  velim: 
451  "i"  =  11650  suh  id(us)  A{u)gustas  . .  . 
de  formuhs,  quae  usurpantur  ad  certum  diem  significandum 
sententiam  Konjetznyi  sequens,  qui  de  similibus  exempHs 
C.  I.  L.  VL  egit^),  illum  accusativum  immobilem  factum  esse 
contendo  ^). 

1)  cf.  Proskauer,  p.  142-145. 

Mommsen:  fortasse  Hnter{ioribiis  amicisY'^  sed  cf.  inter  c.  abl.  infra 
p.  32  et  inter  sandis  (C.  I.  L.  XII,  471),  alia  exempla  apud  Diehlium,  p.  84. 
3)  p.  329/30  §  42  b. 

*)  In  illis  formulis  praepositionem  suh  saepius  casum  ablativum  quam 
accusativum  regere  Diehl  (p.  54)  probavit. 
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c)  De  permutatione  nom.  vel.  acc.  in  -a  et  abl.  in 
-is,  -ibus  exeuntium. 
18792,  ll^  =  Buech.  1788,  6  =  Diehl,  V.  I.  1247 

Inofesus  cum  ministeria  tria^)    Fortunata  Augendus 
Augenda 

Lex  Manciana  III.  17  (a.  116—117)  ^ro  pecora^)  (que  i)ntra 
f.  ville  Magne  .  .  .  {p)ascentur  in  pecora  singula  aera  quat- 
tuor  .  .  .  praestare  dehehit 

Additamentum    1  ad  c. 

In  carmine 

5370,  3«  =  Buech.    112,  3  =  Diehl,  V.  I.  1086 

In  prima  aetate  ex  Germana  coniuga 
Instudiisque  misit  et  Jionores  trihuit 

V.  d.  Buecheler  instudiisque  coniectura  istudiisque 
sustulit^). 

Additamentum   2  ad  c. 
In  Th.  L.  L.  V,  43,  42/43  Gudeman  titulum  20915^- 

De  dei  promissa  .  .  .  {fe)cit  in  nomine  Crist{i) 
exemplum  constructionis  de  c.  acc.  falso  affert,  ut  puto;  nam 
ut  Dessau  ad  hanc  inscriptionem  corruptam  annotat,  ad- 
iciendum  est:  {de  dei)  donis,   simili  modo  atque  in  tituhs 
21511-^  et  21551+  de  dei  data. 

B.  Certae  res  praepositionum  constructionis  a  grammaticorum 
regula  discrepantis  causae  sunt. 

Postquam  praecedentes  tituU  paulatim  lingua  latina  pro- 
grediente  casus  et  numeri  sing.  et  plur.  sine  lege  adhiberi 


Metri  vim  casus  mutati  auctorem  fuisse  (qua  de  re  infra  agam  §  3 
p.  11 — 12)  contendere  non  audeo. 

2)  De  nominativo  quasi  immobili  facto  agit  Loefstedt,  K.  P.  Ae., 
ad  1,  2  (p.  50/51). 

3)  Skutsch,  praeceptor  meus  venerabilis,  me  de  la  jpecora  sub- 
stantivo  linguae  ital.  admonuit;  cf.  praeterea  de  pecora  voce  E.  Appel, 
p.  71  et  de  numeris  plur.  in  -ora  exeuntibus,  quomodo  in  linguas  Roma- 
ncnses  transierint,  W.  Meyer,  p.  48  sqq. 

*)  Lindsay,  p.  116,  120—122;  Loefstedt,  K.  P.  Ae.,  ad  12,  1 
{Jdspatii)  (p.  216). 
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coeptos  esse  docuerunt,  nunc  nonnulla  verba  de  iis  titulis 
faciam,  ubi  ad  constructiones  notatu  dignas  voces  eiusdem 
vel  finitimae  sententiae  et  constructiones  similes  aut  lex 
metrica  auctores  inscriptionum  incitavisse  videntur. 

§  2.    De  causis  syntacticis. 

Mutantur  igitur  casus  ob  causas  syntacticas,  qua  in  re 
attractionem,  analogiam,  contaminationem  summam 
vim  habere  haec  exempla  probanti): 

1.  Primum  nonnullas  inscriptiones  afferam,  ubi  casus 
attractione  formarum  finitimorum  casuum  mutatos  esse  in 
promptu  est: 

217 =  Dessau  2658  (post  bell.  Parth.  Sept.  Sev.  imp., 
a.  197/199)  consecutus  est  oh  virtutem  in  expeditionem  Far- 
thicam  coronam, 

ubi  scriba  neglegentia  quadam  propter  accusativos  virtutem 

et  coronam  pro  abl.  expeditione  Farthica  accusativum  scripsisse 

mihi  videtur. 

Eodem  modo  interpretor  casum  genetivum  post  prae- 
positionem  oh  in  tl.  vulgari 

9072^  =  Diehl,  V.  I.  1337  {o)h  mem{o)ria{m)  Caeli  (Fie)tatis 
oh  memoriae  Rutiliae  laniiariae  sacerdotis  oh  memoriam 
Romani, 

consentiens  cum  Diehlio^). 

Exemplum  attractionis  pronominis  relativi  ^)  habes  fortasse 
in  hoc  titulo: 

16566,  14  =  Buech.    1332,8      Diehl,  V.  I.  1413. 

Nunc  requiescunt  reliquiae 
trig{a)ri  solo,  per  quo  fui  notus^). 

2.  Secundam  causam  mutati  casus  attuleram  analo- 
giam;  cuius  rei  haec  exempla  occurrunt: 


cf.  imprimis  Ziemer,  Junggrammatische  Streifziige,  p.  29  sqq. 

2)  p.  92. 

3)  cf.  Foerster,  p.  177—187. 

4)  quod  exemplum  apud  Dieliliura  (p.  96)  sine  ulla  explanatione 
invenitur. 
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9374''  adlecto  in  quinque  decuriis, 

quo  in  tL  verba  ponere,  locare,  ducere  in  aliqua  re^)  similia 
analogiae  fortasse  fuerunt. 

Per  analogiam  constructionis  in  mentem  esse^)  orta  esse 
conicio  in  mentem  hahere^  in  mentem  manere  in  sequentibus 
titulis: 

Audollent,  D.  T.,  n.  270,  8^:  ...  sed  in  mentem  haheat  me 

Septimam,  Amoenae  filiam^ 
Cagnat,  A.  E.  Juin,  1894,  p.  421«  =  Buech.  1331,  2 

Ne  dolor  in  mentem  cum  legimus  maneat^) 
In  tl.  3157""  =  Diehl,  V.  1.  1269  Nestor  pater  contrihutus  ex 

leg.  III  Oallicae  in  legionem  III  Aug. 
scriba  praepositionis  ex  oblitus  vocem  contrihutus  substan- 
tivorum  modo  struxisse  videtur^). 

Notabiliores  formulae  ohmerito,  ohmeritis,  ohmeritus  ut  in 
aliis  inscriptionibus  ita  in  Africanis  inveniuntur^): 
3064^'  Cansinia  Silvana  oh  merito  fecit 
4380^  maritus  oh  meritis  eius 

9048^  fratris  et  filis  amantissimis  oh  meritis  pro.pietate  fecit 
Idem  in  tll.  10917^  20717^  al. 


1.)  cf.  exempla  apud  Draegerum,  Bd.  I,  p.  384/85. 
2)  cf.  Gellium  I,  7  §  16  sqq.  (p.  57  Hosius): 
mihi  in  mentem  fuit  {Flautus,  Amph.  180); 

cum  vestros  portus  atque  eos  portus,  quibus  vitam  ac  spiritum  ducitis,  in 
praedonum  fuisse  potestatem  sciatis  {Oic.  de  imp.  Cn.  Fomp.  [cap.  XII 
§33]); 

.  .  .  sonus  tamen  et  positura  ipsa  verhorum  satis  declarat  id  potius  STtifisXeia 
tmv  Xf^scov  modulamentisque  orationis  M.  Tullii  convenisse,  ut,  quoniam 
utrumvis  dici  Latine  posset  'potestatem'  dicere  mallet  non  'potestate\ 
Roensch,  p.  411. 

Hoc  loco  altera  causa  accedit,  res  metrica:  in  mentem  cum 
(cf.  p.  11/12). 

*)  Georges,  sub  voce  contribuo  afferens  nostrum  ex.  ad  contributus 
ex  leg.  III.  Gallicae  sc.  'legioni'  addendum  esse  falso  conicit. 
Cf.  tl.  9058  b  =  Diehl,  V.  I.  1268.  M  Iul{ius)  miles  ex  cortis  singularium, 
ubi  litterae  -is  pro  -e  fortasse  ob  eam  causam  exstant,  quod  in  sermone 
volgari  verborum  exitus  -is  et  -e  eodem  fere  modo  enuntiati  sunt  (cf. 
Leo,  Pl.  Fo.2,  p.  288-309). 

5)  cf.  Diehl,  p.  88/99. 
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Ablativo  merito  struem  verborum  ob  merito  adductam 
esse  in  promptu  est.  Per  analogiam  singularis  ob  merito 
pluralis  ob  meritis  usurpatus  est,  qui  multo  saepius  invenitur 
singulari  casui).  Denique  factum  est,  ut  per  'hypostasin', 
ut  voce  illa  Useneriana  utar^),  ad  iectivum  obmeritus 
formaretur: 

4078''  coniugi  rarissimae  obmeritae^). 
Additamentum  ad  §  2,  2. 

Frequentis  usus,  quo  neutrum  plurale  cum  aliarum 
vocum  tum  omnis  adiectivi  comprehendit  omnia  quae  in  re 
sint,  ad  rem  pertineant,  exemplum  hic  versus  putandus  est: 
21031,9«  =  Buech.  *479,  6  =  Diehl,  V.  1.  1395. 

Vivere  dum  liquit,  carus  meis 

et  pius  vixsi  et  in  omnia  sollers^). 

3.   Tertia  causa  syntactica  constructionum  mutatarum 
contaminatio  duarum  similium  constructionum  est: 
9998^  =  Diehl,  V.  I.  1472  hic  locus  pertinebit  at  libertos 

libertabusque  posteri{s)que  eorum; 
inscriptionis   auctorem   constructiones  pertinebit  at  libertos 
libertasqiie  posterosque  et  dedicatus  est  libertis  libertabusque 
posterisque  inter  se  miscuisse  conicio^). 

Praepositionem  per  cum  abl.  abs.  coniunctam  videmus 
in  4203  et  4204^  (imp.  Ant.  Pio,  a.  160)  Cos.  Illlp.p.per  leg. 
III  Aug.  D.  Fonteio  Frontiniano  .  .  .  dedicante, 
quo  in  exemplo  structuras  per  D.  Fonteium  Frontinianum  et 
D.  Fonteio  Frontiniano  dedicante  contaminatas  esse  conicio. 


1)  Ut  index  C.  1.  L.  VIIl  ostendit,  habes  in  C.  VIII,  1  et  2  formas 
legitimas  numeri  pluralis  {ob  merita)  vicies,  num.  sing.  {ob  meritum)  semel 
(in  27). 

2)  cf.  Jb.  f.  kl.  Ph.  117  p.  71  et  Kl.  Schriften  von  Hermann  Usener, 
Bd.  I  (1912),  p.  250-261. 

3)  cf  Diehl,  p.  89. 

*)  cf.  Leo,  Cul.,  ad  vers.  168;  ex.  gr.  habes: 
flagrantis  in  omnia  helli  (Lucanus  3,  390), 
Caesar  in  omnia  praeceps  (ibid.  2,  656). 

5)  cf.  Thes.  I,  559,  37  sqq.;  imprimis  Itala  cod.  Cant.  Luc.  2,  52:  pro- 
ficiebat  aetate  .  .  .  et  gratia  ad  deum  et  ad  hominibus  {naga  Q'sm  na} 
avd-QcoTiois). 
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Priusquam  huius  paragraphi  finem  facio,  pauca  de  tribus 
inscriptionibus  dicam,  quarum  interpretationem  in  medio 
relinquo : 

de  prima  11332?  ==  Dessau  6836  oh  insignem  eius  clemen- 
tiam  .  .  .  et  circa  singulos  universosqii{e)  cives  praestantia(m) 
circa  frumentariae  rei  largam  moderationem, 
addam  v.  d.  Mommseni  coniecturam:  frumentariam  rem  ex- 
spectari,  fortasse  circa  neglegentia  librari  additum  est  ob 
praecedentia  verba  circa  singulos  universosque  cives. 

In  eiusdem  tituli  fine:  oh  insignem  eius  clementiam  et  circa 
singulos  universosqu{e)  cives  praestantia  'innocentia 
auctor  propter  verba  et  circa  singulos  universosque  cives,  quae 
inter  oh  et  casus  ex  illa  praepositione  pendentes  praestantia 
innocentia  intercedunt,  praepositionis  oh  oblitus  neglegenter 
ablativis  mihi  videtur  usus  esse^). 

Simili  modo  in  tl.  corrupto 
9725^  =  21531  =  Diehl,  V.  I.  1034  (a.  339)  castr{a)m 
senec{t)u{t)i  usque  commodum  lahorihus  suis  filis  .  .  .  perfecitj 
cui  castram  ad  senectutem  usque  commodum  lahorihus  suis  filis 
per/eci^  sensus  subest,  utWilmanns  arbitretur^),  neglegentia 
quadam  scribam  ad  dativum  senectuti  addidisse  usque  opinor, 
quasi  ad  senectutem  scripsisset^). 

Illis  exemplis  contrarium  locum  legis  Mancianae  esse 
contendo: 

IV,  25  (a.  116 — 117)  dominis  ....  {q)uodannis  in  hominihus 
{singulis  in  arati)ones  operas^)  n{umero)  II  et  in  messes 
praestare  dehehunt, 


1)  cf.  Diehl,  p.  90/91:  de  duplici  casu  ab  'oV  pendenti  cogitare  non 
ausim;  num  ,praestantia  innocentia'  meri  sunt  ablativi  auctorque  priorem 
structurae  modum  deseruit? 

2)  Dessau  contra  coniciens  sene  cuiusque  c{o)mm{o)dum  lahoribus 
suis  filis  .  .  .  perfecit  annotat:  voluitne  dicere  'sine  cuiusquam  incommodo'? 

3)  De  usque  substantivo  postposito  cf.  Thes.  I,  899,  65  sqq.;  Bed- 
nara,  p.  325/26;  Pradel,  p.  479. 

*)  Seeck  pro  in  arationes  operas  conicit  arationis  operas,  sed  falso, 
ut  mihi  videtur,  nam  sequitur  in  messes  aptum  ad  in  arationes. 
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ubi,  quamquam  legem  Mancianam  neglegenter  scriptam  esse 
apparet,  scriba  in  Jiominihus  singulis  non  casu  sed  consulto 
perspicuitatis  causa  scripsisse  mihi  videtur,  ut  evitarentur 
error  et  assonantia  ad  sequentes  accusativos  ex  in  pendentes, 
qui  aham  significationem  habeant. 

Cui  opinioni  probabilitatem  concihant  verba  eiusdem  legis: 
III,  18  in  pecora  singula  et  lex  Uronensis,  cap.  94  (cf. 
Schulten  p.  34  add.  2)  in  annos  singulos  inque  homines 
singulos  .  .  .  operas  decernant; 

nam  cum  his  locis  error  vix  oriri  possit,  recte  legimus  in 
pecora  singula  et  imprimis  eadem  verba  atque  in  nostra 
sententia  in  liomines  singulos. 

§  3.  Propter  res  metricas  praepositiones  cum  casibus 
inusitatis  coniunctas  videmus^). 

Ut  in  sermone  soluto  casus  propter  formas  finitimas  vel 
similes  permutantur,  ita  in  carminibus  epigraphicis  auctorem 
legibus  metricis  coactum  praepositiones  cum  casuum  formis 
inusitatis  iungere  videmus: 
152«  =  Buech.  516,3  =  Diehl,  V.  1.  630. 

Bene  gestis  omnihus  cum  in  patrid  mecum  rediret 
9105«  =  Buech.  529,  1 

Hoc  erat  quod  {spera)has  agri,  Donate,  post  mdrte  tuorum^) 
9127«  =  Buech.  517,  1  =  Diehl,  V.  I.  1360  (a.  259). 

Eeddere  quot  soliim  licuit  post  morte  mdrite^) 
20907,  ^-i-  =  Buech.  1835,2 

Suscipit  eximium  suhlimis  regia  caeli 

Basilium  maritis  etiam  post  vttd  viventem. 
Additamentum  ad  I,  1. 

De  m  finali  margine  urgente  omissa^). 

Hanc  partem  de  praepositionum  constructione  finio 
exempla  in  nostris  inscriptionibus  inventa  afferens,  ubi  qua- 
dratarius  margine  litteram  ultimam  omittere  cogitur. 

1)  cf.  Bednara,  p.  568-572;  Diehl,  p.  167—189:  de  m  et  s  finalibus 
neglectis;  Proskaiier,  p.  195—205;  de  m  tin.  neglecta  Man,  p.  263— 267, 
p.  265:  „Hier  ilherall  ist  -m  ausgelassen,  iim  die  Silbe  kurz  zu  machen.''' 

2)  cf.  Diehl,  p.  183.        3)  ibia.  p.  220-235. 
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Casus,  qui  e  praepositionibus  pendent  et  s  finalem 
amittunt,  neque  Proskauer  affert^)  neque  ipse  investigavi, 
nonnullos  autem  inveni,  qui  marginis  causa  -m  abiecisse 
videntur : 

4196,  12p  (a.  212)  oh  honore  /  flamoni  perpetui^) 
18564P  ob  honore  /  Eutid. 

12422,  8  sq.^  oh  que  (pro  quam)  f  liheralitatem  eius 
20711,  4  sq.p  at  suplendam  rorticu  {-porticu)  /  novam 
3147,  5  sq.  per  lulio  Castro  fratre  /  (finis) 

2.  De  praepositionum  usu  et  significatione^). 

Postquam  igitur  usum  praepositionum  generatim  tractavi, 
iam  quid  de  singulis  observaverim  proferam. 

§  4.  De      ah  praepositione^). 

1.  De  loco^). 

A,  ab  significans  aliquem  vel  aliquid  movendo  a  persona 
aut  re  altera  separari  pendet  non  solum  e  verbis  cum  a 
vel  aliis  praepositionibus  compositis  ^),  sed  etiam  e  verbis 
simplicibus. 

Huc  referas: 
21179,  8«  =  Buech.  429,5 

Fatorum  cursum  properans  me  orhavit  ah  illo, 
me  orhavit  ah  illo  ad  analogiam  verborum  solvere,  seiungere 
aliquem  ah  al.  {re)^)  similium  factum  esse  probabile  est^). 

2.  De  magistratibus  et  officiis^). 
A  locum  significat  ubi  quis  est  vel  quid  facit  ut  loco 
non  moveatur. 

1)  cf.  Diehl,  p.  60—65. 

2)  sed  cf.  4202, 12  p  (a.  213)  ob  honorem  fl.  p. 

3)  cf.  Draeger2,  §§  251—304,  p.  574—665;  Schmalz*,  p.  393—418 
Bonnet,  p.  594—602;  Goelzer,  p.  335—337. 

*)  cf.  Draeger  2,  §  285,  p.  619— 625;  S  chmalz  p.  406—407;  Pirson, 
p.  199;  Thes.  I  sub  voce  a. 

5)  cf.  Thes.  I,  4  sqq.  ibid.  4-8.  ibid.  7/8. 

8)  Lommatzsch  in  Thes.  I,  8/9  orbare  a  non  affert, 
»)  cf.  Thes.  I,  22/23. 
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Locis,  ubi  praepositio  pendet  e  verbisi),  exempla  ad- 
iungenda  sunt,  in  quibus  nostra  praepositio  absolute  de 
officiis  ponitur. 

Apud  scriptores  et  in  titulis  aetatis  imperatoriae  saepe 
significationes  munerum  aulicorum  ah  epistolis,  a  libellis^) 
al.  legimus,  quas  ad  magistratuum  quos  iam  afferam 
significationes  magnam  vim  habuisse  certum  mihi  esse 
videtur : 

12894 — 97^  adiut(or)  a  commentariis; 

genetivum  casum  invenimus  in  titulo  probabiliter  suppleto 
12893^  adiutor  commen{tariorum)^) 
et  praepositionem  ad  in 

12898^  adiut(or)  ad  instrumentu  commentariorum  .  .  . 
1028 dispensator  a  tributis^). 

Pro  miles  IIII  militiarum  habes  a  c.  abl.  coniunctum 
in  2732™  (post  annum  211/212)  Memmius  Valerius  a  IIIl 
militiis^). 

3.  De  origine^). 

E  vi  locali  praepositionis  a  derivatur  vis  originis,  itaque 
habes  a  capite,  quod  in  arte  metrica  initium  versus  (nostrum 

akrostichisch  '^)  signif icat  ^). 
20808«  =  Buech.  1830,  7 

Si  a  capita'^)  explores,  ingenium  nomenque  probabis. 


1)  cf.  Thes.  J,  20/21. 

2)  cf.  ex.  gr.  Tac.  ann.  15,  35  quos  ah  epistulis  et  libellis  et  rationibus 
appellet,  C.  I.  L.  VI,  2195  a  libris  pontifical{ibus). 

De  adiutor  substantivo  c.  gen.  cf.  Thes.  I,  715/16  sub  voce  ad- 
iutor,  de  adiutor  conmentariorum  Thes.  III,  1857,  18  sub  voce  com- 
mentarius. 

exempla  in  Thes.  I,  22/23  desiderantur. 
5)  cf.  Thes.  I,  24—28. 

®)  cf.  Thes.  in,  415 — 416  (sub  voce  caput):  {caput  est  hexametri); 
Carm.  Epigr.  676,  10  (a.  395)  Eius  autem  nomen  capita  ver(suum  edunt)\ 
Carm.  Epigr.  708  (Romae,  a.  539),  745,7;  C.  I.  L.  IX,  4796  per  capita  ver- 
sorum  nomen  declaratur;  C.  I.  L.  XII^  631  a  capite  per  litteras  deorsum 
legendo  cognoscis. 

a  capita  pro  a  capite  scribae  neglegentia. 
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§  5.    De  ad  praepositione  ^). 
1.  De  loco2). 

Ad  praepositio  non  solum  cum  verbis  cum  praepositione 
ipsa^)  sed  etiam  cum  praepositionibus  compositis,  quae  ut 
praep.  ad>  admovendi  vim  habent^),  locum  significat,  ad  quem 
aliquid  adfertur,  in  quo  aliquid  affigitur: 
2438  p  (aetate  Sept.  Sev.,  a.  195/198)  quorum  nomina  at  latus 
basis  iscripta  sunt^). 

In  verbis  videndi  quoque  vis  quaedam  motus  inest,  ita- 
que  praepositio  ad  apud  verbum  respicere  in  hoc  carmine 
invenitur  ^) : 

212,  34«  =  Buech.  1552  A,  34  (11.  saec.  p.  Chr.  n.) 

,  .  .  set  si  quis  ad  omnes 
respiciat  vitae  casus  .  . . 
Locus  quoque,  ubi  quae  res  fit,  praepositione  ad  signi- 
ficatur  ^): 

14683  c,  7p  (lex)  {si)quis  de  propinquis  decesserit  at  miliarium  IV. 

2.  De  magistratibus  et  officiis^). 
Quibus  tituhs  eos  adiungo,  ubi  ad  de  officiis  dicitur,  cum 
aut  locus  aut  res  apponatur  officium  indicans;  hic,  sive  nostra 
praepositio  substantivum  cum  gerundivo  coniunctum  sive 
nudum  substantivum  regit,  finis  quidam,  quem  quis  sibi  asse- 
quendum  proposuit,  notatur: 

1548®  =  Dessau  6828  (aetate  Antonini  Pii)  cum  ad  tuendam 
rem  puhlicam  .  .  .  patronus  factus  esset; 


1)  cf.  Draeger^,  §  252,  p.  575—582;  Schmalz*,  p.  394/395;  Bonnet, 
p.  282—286;  Goelzer,  p.  327—330;  Pirson,  p.  193—195;  Pradel, 
p.  466—484;  Thes.  I  sub  voce  acl 

2)  cf.  Pradel,  p.  468—474  et  482—484.  ibid.  p.  468—470. 
*)  ibid.  p.  471/472. 

Nostrum  exemplum  in  Thes.  I,  522  desideratur;  sed  ibid.  v.  36 
inveni  ad  cum  verbo  simplici  scribere:  lex  Cornif.  {=  C.  I.  L.  I,  202),  40 
nomina  .  .  .  ad  eadem  Saturni  in  pariete  .  .  .  scripta  erunt. 
6)  cf.  Pradel,  p.  476. 

')  ibid.  p.  482—484;  ibid.  ex.  C.  I.  L.  I,  197,  24  iouranto  .  .  .  ad 
aerarium. 

8)  cf.  Thes.  I,  528,  19  sqq. 
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619^  ==  Dessau  2747  proc{urator)  ad  solaminia  et  horrea 
2757  ^  . . .  curatori  .  .  .  ad  fisci  advocationes  ter  numero  pro- 

moto  .  . .,  ad  anonam  perp{etuo); 
9426 structor  ad  repositriu  {=  repositorium) 
10500''  proc{urator)   Aug.   ad  epistrategiam  Thehaidos,  pro- 

c{urator)  Aug.  ad  census  accipiendos. 
4240^  mil{iti)  leg.  IIL  Aug.  exacto  at  praet{orium)  {an  ^prae- 

terita'?). 

3.  De  formula  ad  exemplum^). 

Finem  quendam  aspicimus,  si  formulis  ad  exemplum,  ad 
modum  aliisve  utimur: 
236^  =  11335    Ad  exemplum  piissimae. 

§  6.  De  apud  praepositione^). 

Praepositio  apud  cum  personis  vel  rebus  coniuncta  est, 
quarum  in  vicinia  aliquis  vel  aliquid  versatur^).  Minus  accu- 
rate  dici  apud  pro  in  neque  solum  cum  urbium^)  sed  etiam 
cum  terrarum  nominibus  coniunctum  constat,  itaque  legimus 
in  hoc  titulo  Africano: 

619®  =  Dessau  2747  praepositus  vexillationihus  Ponticis 
apud  Scythia  et  Tauricam  .  .  .  vexill  .  .  .  aput  Marco- 
mannos^). 


1)  cf.  Pradel,  p.  482;  Thes.  I,  550  ubi  exempla  inscriptionum  de- 
sunt.  cf.  C.  I.  L.  I,  1161  ad  idem  exemplum;  Plaut,  Mil.  757  fit  pol.  illud 
ad  illud  exemplum\  ibid.  Trin.  921  quod  ad  exemplum  est?  (Thes.,  ubi 
alia  ex.  habes). 

2)  cf.  Draeger2,  §  253,  p.  583—586;  Schmalz*  p.  395/396;  Bonnet, 
p.  586/587;  Goelzer,  p.  331 ;  Pradel,  p.  490—496;  Loefstedt,  K.  P.  Ae., 
ad  17,  1  (p.  252/253);  Thes.  II,  335—344. 

3)  cf  Pradel,  p.  494—495. 
*)  cf.  Thes.  11,  337,  61—79. 

5)  In  Thes.  II,  337,  79  — 338,  8  exempla  inscriptionum  desunt;  sed  cf. 
hos  locos  Taciti,  qui  primus  hoc  modo  apud  utitur:  ann.  1,  34  apud 
Germanias,  ann.  1,  47  apud  Pannoniam,  ann.  4,  5  apud  Delmatiam,  ann. 
6,  32  apud  orientem. 

2* 
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§  7.   De  ci/t*ca  praepositione^). 

1.  Circa  idem  fere  valet  atque  oh  vel  ad  apud 
Romanos,  Trspi  apud  Graecos^). 
Circa  praepositio  non  solum  de  loco^)  dicitur,  sed 
etiam  aliae  rationes  in  eius  usu  apparere  possunt;  nam  ut 
praepositione  ad  et  substantivo  ex  illa  pendente  finis  actionis 
notatur^),  ita  in  latinitate  argentea,  quae  nominatur,  circa 
eandem  potestatem  habet,  id  quod  his  in  tituUs  invenitur  .^) : 

4724  Fortunatus  iunior  Quirina  rarissimi  exempli  circa 
remunerationem  uxoris  pius  vixit  annis  LXYI  h.  s.  e. 

7066 p  =  Dessau  1105  una  recepta  {i.  e.  statua)  circ{a  re)li(q)uas 
onus  sumptu{sque  omnes)  remiserit  ordini 

11332P  =  Dessau  6836  oh  insignem  eius  clementiam  .  .  . 
circa  frumentariae  rei^)  largam  moderationem  .  . . 

2.  Circa  cum  notionibus  affectus  significat,  quo 
modo  aliquis  se  in  alterum  gerat^). 
Ex  iUis  exemplis  ad  hunc  titulum  iter  non  longum  est, 
ubi  circa,    quamquam  iUam   finis    significationem  habere 
videtur,  tamen  implicite  indicat,  quam  bono  animo  is,  de  quo 
inscriptio  agit,  in  patriam  fuerit: 

1548'  =  Dessau  6827  (aet.  Ant.  Pii)  propter  .  .  .  merita  quae 
circa  r.  p.  suam  et  universos  cives  exhihuisset^)  . . . 


1)  cf.  Draeger^,  §  283,  p.  617—619;  Schmalz^  p.  402/403;  Anti- 
barbarus  I,  280;  Goelzer,  p.  332;  Woelfflin,  A.  L.  L.  V,  294-296 
de  formis  circum  circa;  Skutsch,  Rh.  Mus.  Bd.  61,  613;  Thes.  HI  sub 
voce  cirea. 

2)  cf.  Roensch,  p.  392;  Hoppe,  p.  37. 

3)  cf.  ex.  in  Thes.  III,  1081  sqq. 

4)  cf.  Pradel,  p.  479— 481  et  supra  §  5,  2  et  3  (p.  18-19). 

5)  cf.  C.  I.  L.  VI,  1586^  Tib.  Claudius  Amarantus  pater  circa  eum 
parum  felix  (finis). 

^)  de  genetivo  cf.  supra  p.  14. 

cf.  Pirson,  p.  272;  Friebel,  p.  33:  Fulg.  6612  eirca  suos,  833  D 
circa  nos,  219  B  circa  infideles,  743  B  circa  meam  carnem;  multa  exempla 
inveniuntur  apud  Firmicum,  cf.  ex.  gr.  Matheseos  1.  VIII  (ed.  W.  Kroll 
et  F.  Skutsch,  1897)  p.  27,  7,  101,  23,  107,  14,  112,  20,  133,  7,  144,  14;  de 
err.  profan.  relig.  (ed.  K.  Ziegler,  1907)  p.  10,  14. 

8)  In  Thes  ]U  1091,  55  sqq.  hoc  exemplum  deest. 
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Apertus  autem  hic  usus  praepositionis  est  in  sqq.  ttl.: 

829  p  ob  eximium  amorem  circa  patriam 

1419,  11  sqq.P  propter  eximiam  pietatem  et  affectionem  fraternam 

qtiam  ci(r)ca  se  et  liher.  exhibet 
11332P  =  Dessau  6836  ob  insignem  eius  clementiam  et  circa 

singulos  universosqu{e)  cives  praestantia{m). 

§  8.  De  cum  praepositione  ^). 

1.  De  indole^). 

Praepositio  cum  ut  in  universum  adhibetur  si  alterum 
alteri  additur  sive  alter  alterum  comitatur^),  ita  de  animo, 
natura,  indole,  quibus  homo  praeditus  est,  dicitur. 

Huc  referas: 
7665^  casta  cum  grandi  pietate  marita^). 

2.  De  instrumento^). 

Instrumentum,  quo  aliquid  fit,  fere  ablativo  nudo  signi- 
ficari  nemo  nescit.  In  hoc  carmine  poeta  nuUa  alia  causa 
nisi  metro  coactus  illam  notam  regulam  artis  grammaticae 
neglexisse  mihi  videtur,  nam  uno  in  versu  cum  c.  abl.  in- 
venitur,  in  ceteris  abl.  nudus: 
212,  28  =  Buech.  1552  A,  28  (saec.  11.  p.  Chr.  n.) 

Quam  laedunt  (=  lacessunt)  gentes  vario  certamine  rerum, 

Oraecia  cum  pueris,  Hispania  Pallados  usUy 

Venatu  Libyae  tellus,  orientis  amomo, 

Aegyptos  Phariis  levitatibus,  artibus  actis 

Gallia  semper  ovans,  dives  Campania  vino. 
Per  pueros  evitatur  propter  sequentes  casus  ablativos. 


1)  cf.  Draeger^,  §  290,  p.  639/640;  Schmalz*  p.  409;  Bonnet, 
p.  603-607;  Martin ,  p.  41 ;  Pradel,  p.  505—519;  Tlies.  IV,  sub  voce  am. 

2)  cf.  Thes.  IV,  1353/54.  cf.  Pradel,  p.  506—514. 

*)  Hoc  exempliim  in  Thes.  (ibid.)  deest,  sed  sequentia  ex  inscriptionibus 
allata  inveni: 

C.  I.  L.  I,  1009  =  VI,  1096  =  Buech.  53,  3  ciim  magna  fide 
C.  T.  L.  X,  3969  =  Buech.  91,  6  Summa  quom  castitate. 
5)  cf.  Thes.  IV,  1369/70. 
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3.  De  formula  secum  servare'^), 
Cum  praepositio  eum  significat,  qui  cum  altero  eiusdem 
actionis  particeps  est   ;  ita  adhibetur  et  apud  verba  bellandi 
sim.  et  apud  verba  loquendi^)  quoque.    Sed  interdum  alter 
homo  non  cum  altero  sed  cum  suo  animo  sive  secum  loquitur, 
cogitat,  reputat  sim.  re  vel  consilio  cum  altero  homine  non 
communicatis  ^)  quo  usu  hoc  exemplum  propinquum  est: 
212,  8<=  =  Buech.  1552  A,  8  (saec.  II.  p.  Chr.  n.) 

Longior  excipiat  memoratio  multaqu(e)  servet 

Secum  per  titulos  mansuris  fortius  annis. 

§  9.    De  praepositione  de^), 

Satis  notum  est  scriptores  latinitatis  posterioris  posteaque 
linguarum  Romanensium  hanc  praepositionem  saepius  usur- 
passe  casibus  nudis  (ut  genetivo  ^))  et  rehquis  praepositionibus, 
in  praepositione  fortasse  excepta^). 

1.  De  loco^). 

Praepositionem  de  cum  verbis  coniunctam  notare  per- 
sonam  a  loco  vel  re  separari  nemo  nescit.  Cum  in  lingua 
latina  posterioris  aetatis  praepositionibus  a  et  ex  praep.  de 
anteponi  soleret^^),  fieri  non  potuit,  quin  ad  verba  recedere  et 
regredi  quoque  praepositio  de  adiungeretur: 
12103^=  =  Buech.  524,  3 

Functus  fati  co(lis)  vita  felix  de  luce  recessi^^) 


1)  cf.  Pradel,  p.  518;  Thes.  IV,  1375/76. 

2)  cf.Pradel,p.  514-519.         ibid.  p.  615/516.         ibid. p.  516— 518. 
De  origine  illius  generis  loquendi  agit  F.  Leo,  Der  Monolog  im 

Drama,  Abh.  d.  Gott.  Ges.  d.  Wiss.;  phil.-histor.  Kl.,  n.  F.  X,  Berlin  1908, 
p.  94—113. 

6)  cf.  Draegers,  §  286,  p.  625— 631;  S  chmalz  p.  407/408;  Bonnet, 
p.  607—613;  Goelzer,  p.  338—343;  Pirson,  p.  195-198;  Pradel, 
p.  519—531;  Thes.  V,  42-80. 

7)  cf.  Meyer-Liibke  III,  p.  55. 

8)  cf.  Schmalz^  p.  407-408  aliosve.        »)  Pradel,  p.  520—522. 
10)  cf.  Bonnet,  p.  607;  Diez  III,  p.  162. 

^i)  cf.  Stat.  Theb.  11,74  tantum  de  luce  recessi  (Th es.  V,  56,  73,  ubi 
nostriim  exemphim  deest). 
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2564P  =  Dessau  470  (tempp.  Elagabali,  218—22,  p.  a.  220) 

regressi  de  expeditione  felicissima  orientali^) 

2.  De  multitudine^). 
Non  solum  a  loco  sed  etiam  a  multitudine  persona  vel 
res  removeri  potest,  itaque  de  copiam  significat,  cuius  pars 
vel  partes  demuntur. 

a)  Res  e  copia  rerum  aufertur. 

10927 =  Dessau  8152  haec  est  aeterna  domus  et  perpetua 

felicitas  et  de  omnihus  meis  hoc  solum  meum; 
9255 =  Diehl,  Chr.  I.  99  d(e)  sancto  ligno  crucis  Christi 

salvatoris  adlato    (sc.  frustulo)    adque  hic   sito  Flavius 

Nuvel  .  .  .  hasilicum  .  .  .  dedicavit^ 
20 600 "i"  (a.  359)  memoria  sa{n)cta  de  lignu  {=  -o)  crucis  de 

ter{ra)  promissionis; 
270,  26  p  =  11451  (a.  138)  Actum  idihus  Octohr{ihus)  P.  Cassio 

Secundo  M.  Nonio  Muciano;  eodem  exemplo  de  eadem  re 

duae  tahellae  signatae  sunt^); 

de  praepositionem  genetivi  partitivi  vice  fungi  videmus, 
qui  usus  inde  ab  Eccl.  scriptoribus  ita  praevaluit,  ut  genet. 
partit.  paene  evanesceret'^). 

b)  Item  de  praepositio  de  multitudine  dicitur, 
ex  qua  homo  eximitur. 

a)  De  post  pronomina^). 
14683,  3c,  6p  =  Dessau  6824  (lex)  {s)iquis  de  propinquis 
2557P  =  Dessau  2354  (tempp.  Sept.  Sev.)  si  qui  d{e)  col{legis) . . . 
si  quis  de  tironihus% 

p)  De  post  substantivum  pro  genetivo. 
2389^  (aetate  Constantini  IL,  a.  641—648,  ante  a.  647)  Johannes 
dux  de  Tigisi'^). 

1)  cf.  Thes.  V,  49,  15:  TertuU.  adv.  Marc.  2,  10  regredi  de  vita; 
Val.  Fl.  8,  375  vanaque  recedit  ab  ira  et  tanta  de  clade  ratis. 

2)  cf.  Pradel,  p.  523/524;  Martin,  p.  41/42. 

3)  Praepositio  de  c.  abl.  in  hoc  titulo  cum  praecedenti  abl.  eodem 
exemplo  coniungenda  esse  mihi  videtur. 

*)  cf.  Thes.  V,  56,  7  sqq.  cf.  Anglade,  p.  69/70. 

6)  sim.  exemplain  Thes.V,  57/58,  utApul,  met.4, 18:  si  qui  de  familia. 

■^)  deest  in  Thes.  V  (ibid.). 
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3.  De  instrumentoi). 
Ex  aliqua  pecuniae  multitudine  pars  impensae  causa 
sumitur  in  his  titulis: 

Merlin  et  Poinssot  42®  de  s{ua)  p{ecunia)  restituit 
1648  P  quod  annonam  frumenti  de  sua  pecunia  levavit. 

Idem  habes  ex.  gr.  in: 
805P  =  Dessau  4464;  1547-  5840-  488^;  602-  958?  = 
Dessau  6819;  501  p  (temp.  Dioclet). 

4.  Metri  gratia  de  usurpatur^). 

In  praecedentibus  partibus  huius  paragraphi  de  pro- 
gressione  usus  nostrae  praepositionis  tractavi,  in  sequenti 
nonnulla  verba  de  eis  versibus  faciam,  ubi  metro  coactus 
poeta  praepositione  de  pro  ex  uti  videtur,  nam  ut  Pradel 
dicit^):  „nach  einem  vokalisch  oder  auf  m  mit  vorhergehendem 
Vokal  endigenden  Worte  soll  die  Elision  vermieden^  mup  also 
de  genommen  iverden". 

Huc  referas  carmen: 
Cagnat,  A.  E.  1909,  111'^^ 

V.  8  Hunc  tibi  de  more^)  damus  difficilyem  haedum)^) 

V.  9  Hunc  tibi  de  voce  patris  falciten{entis)  ^) 

V.  10  Haec  tihl  de  more^)  tiio  pini  ferae  s{unt)^) 

V.  15   Cantet  adsueta  de  ftstul{a)^) 

V.  16  Adsit  et  ludo  de  more^)  pat{rio)^) 

V.  17   Cantet  et  rbsed  de  fihia'^)^). 

1)  cf.  Bonnet,  p.  612;  Martin,  p.  41;  M.  Hoffmann,  p.  131; 
Roensch,  p.  392-395;  Scheifler,  §  44  b,  p.  69;  Thes.  V,  61,13-83. 

2)  cf.  Pradel,  Bemerkungen  zu  der  Sprache  und  Technik  der  romischen 
Daktyliker;  Glotta  II,  p.  56—75. 

3)  ibid.  p.  58/59. 

De  ex  praepositione  modum  indicante  cf.  Forcellini-De-Vit,  sub 
voce  ex  11,918  (sub  n.  26)  et  Georges  I  sub  ecc.  i)e  more  inde  a  Vergilio 
usitatius  est  praepositione  ex  cum  abl.  more  coniuncta,  cf.  Thes.  V,  78. 
5)  cf.  apud  Pradelum  (ibid.)  j_  ^  3  cZe:  Lucr.  6,  766  ducere  de  latebris. 
ibid.  _L  _  1  de:  Lucr.  1,  788  A  coelo  ad  terram  de  terra  ad  sidera 

mundi. 

')  ibid.  j_  ^  ^  X  ^^e:  Lucr.  1,  205  Nil  igitur  fieri  de  nllo  posse. 
®)  sed  Ovid.,  fast.  6,  660:  Tibia  cantat  (Georges). 
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§  10.  De  praepositione  ex^). 

1.  De  separatione^). 

Persaepe  ex  praepositio  notat  personam  vel  rem  ab 
aliis  rebus  discedere  aut  amoveri,  ut  apud  alia  verba  cum 
ipsa  praepositione  composita^)  ita  apud  verbum  expellere, 
cuius  analogiam  in 

1863»'  (aet.  lustiniani)  ahscisos  ex  Africa  Vandalos^) 
valuisse  conicio. 

2.  De  multitudine^). 

Personam  vel  rem  ab  aliis  personis  vel  rebus  interdum 
separari  vidimus,  unde  non  longum  est  iter  ad  praepositionem 
ex  copiam  significantem,  cuius  de  parte  agitur. 

a)  Persona  e  compluribus  hominibus  eligitur. 
ol)  Ex  post  numeralia. 
14611P  =  Dessau  6811   (a.  109  —  111)  sacerdoti  provinc. 

Afric  .  .  .  qui  primtis  ex  colonia  sua  hunc  honorem  gessit 
2532  A,  bP  =  18042  =  Dessau  2487  (Hadr.  imp.,  a.  fere  128) 
et  qua{ternos)  ex  centuris  .  .  .  dedistis. 
p)  Ex  post  substantiva. 
3050™  =  eq(uiti)  ex  singularihus 
21047'"  Q  Marcius  miles  ex  legione  III. 
21814"^  eq.  ex  vexillatione  ale  Flaviae  ex  singularihus. 

h)  Res  e  multitudine  sumitur. 
2009+  vixit  annis  LII  ex  quihus  vixit  in  episcopali  magistratu 
annis  XII 

262^  =  11430  =  Dessau  6835  ex  cuius  quantitatis  usuris 
divisiones  dec(em)  dantur 


1)  cf.  Draeger^,  §  287,  p.  G31— 638;  Schmalz*  p.  408/409;  Bonnet, 
p.  614/615;  Martin,  p.  43;  Pradel,  p.  533—548;  Scheifler,  §  46  b, 
p.  71;  de  formis  e  et  ex  agit  Loefstedt,  K.  P.  Ae.,  ad  3,  2  p.  89—91: 
ex  forma  in  sermone  vulgari  formae  e  anteponitur. 

2)  cf.  Pradel,  p.  533-537.        »)  ibid.  p.  534. 

*)  In  Thes.  I,  149,  76  (sub  voce  ahscindere  translate  =  separare) 
nuUum  exemplum  nisi  nostrum,  ubi  ahscindere  cum  praepositione  ex  con- 
iunctum  est,  invenitur,  sed  complura,  in  quibus  a  ex  illo  verbo  pendet. 

5)  cf.  Pradel,  p.  538/539. 
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Lex  Manciana  I,  9/10  (a.  116 — 117)  ex  fructihus  .  .  .  partes 
prestare  dehehunt. 

3.  De  origine^). 

Locus,  unde  aliquis  vel  aliquid  exit,  origo  eorum  esse 
potest,  itaque  er  cum  nominibus  coniungitur,  quae  alicuius 
personae  aut  rei  ortum  indicant. 

a)  Origo  hominis  notatur. 
9381™  =  Dessau  2763  Sex.  Iul{ius)  lulianus  ejc  Germania 
superior{e)    trihunus    n{umeri)   Syrorum   Mevensium  hic 
sepultus  est. 

hl^  hic  lohannes  iacet  ex  g{e)nere  prohincie  Surie  Apamia 
69  p  civitas  Guricensis  ex  Africa. 

h)  Principium  rei  significatur, 

Ut  apud  praepositionem  de^)  ita  hic  saepe  fit,  ut  ex  cum 
ablativo  vice  abl.  instrumenti  nudi  fungatur: 
1260^  {e)x  s{ua  pe)cunia 

811^  ex  HS  V  milihus  n  faciundum  curaverunt 

883 P  =  Dessau  6816  {cur)ator  splend.  rei  puhlicae  .  .  .  ordo 

decurionum  ex  sportulis  suis 
1641  p  =  Dessau  6818  =  F.      150  (aet.  M.  Aureli  et  L.  Veri) 

ut  ex  usuris  eius  summae  quincuncihus  quodannis  alantur 

pueri  CCC  et  puellae  CC 
754 p  (aet.  Sept.  Sev.)  {quod  oh  honorem)  flam{onii)  sui  ex  HS  VII 

mil.  distrihuendum  promiserat. 

Homines  si  ad  opus  conficiendum  labores  impendunt, 
quodam  modo  illarum  rerum  principium  sunt,  itaque  hoc 
exemplum  addere  mihi  permissum  sit: 

9067'  =  20756  (incert.)  {ex  qua)dratario  opere  sua pecunia  fecit; 

sed  genetivum  habes  in 
20743'  =  Dessau  4431  liheris  suis  hanc  aram  operis  qua- 
dratari  donavit. 

Illud  exemplum  probat  praepositionem  ex  interdum  vice 
genetivi  partitivi  fungi,  id  quod  in  hoc  quoque  carmine  habes: 


1)  cf.  Pradel,  p.  539-542.  cf.  siipra  p.  24. 
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15569,  10«^  =  Buech.  525,  6 

(F}l{or)ih{us)  aspersiis  iaces  ex  pratalibus  arvis, 
ubi  verba  ex  pratalibus  arvis  propter  hexametrum  in  exitu 
versus  posita  attinere  ad  substantivum  floribus  certum  mihi 
esse  videtur. 

4.  De  magistratibus  et  officiis^). 
Constat  ex  praepositionem  cum  nomine  muneris  con- 
iunctam  eum  civem  significare  qui  magistratu  se  abdicavit^) 
(cf.  nostrum  a.  D.);  huc  referas: 
962 P  {e)x{curatore)  r{ei)  p{ublicae) 

2529  et  2530^  =  Dessau  2291   (tempp.  impp.  Carini  et 

Numeriani,  a.  283/84)  M.  Aurelius  Decimus  .  .  .  ex  principe 

peregrinorum  votum  solvit. 
969  p  (tempp.  Arcadi  et  Honori,  a.  400/01)  ex  t{ransvectuario) 

et  naviculario  ex  mun{eracio)  et  ex  curatore  r{ei)  p{ublicae)  . . . 

dedicavit 

2226^  ex  b{eneficiario)  le{gati)  tempore  votum  solvit 

2699"  (aet.  Commodi,  a.  180 — 192)  C.  Pomponius  Maximus  ex 

c{enturione) 
21064°^  ex  decurione  alae 

2885™  =  Dessau  8167  veteranus  leg{ionis)  III.  Aug)ustae)  ex 
optione 

2528^  (post  a.  198)  L.  Baebi  Felicis  vet{erani)  ex  signifero 
18294™  T.  Caesennius  Alexander  vet{eranus)  ex  signifero 
1647™  Victori  centurioni  legionario  ex  equite  Boman{o). 

In  omnibus  illis  exemplis  praepositionem  ex  cum  sub- 
stantivis  coniunctam  vides,  in  sequenti  autem  cum  participio 
munus  quoddam  signif icante : 

989 p  (aetate  christiana)  Fl{avio)  Arpacio  fl{amini)  p{er)p{etuo) 
huiusce  civitatis  ex  agente  in  rebus  .  .  .  ex  adiut{ore)  in- 
l{ustris)  viri  mag{istri)  offlcior{um). 

1)  cf.  Georges,  sub  voce  ex. 

2)  Exempla  praepositionis  ex  ciim  muneris  nominis  nominativo  {ex- 
consul,  excurator  sim.)  ex  ablativo  hypostasi  orto  in  titulis  Africanis 
non  inveni;  nam  in  ]836  (II.  saec.)  ex  consul.  praefect.,  utrumque  verbum 
compendio  ultimas  litteras  amisisse  videtur;  sed  affert  exempla  Georges  '^, 
sub  voce  ex. 
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5.  De  formula  sua  ex  sponte^). 

Praepositio  ex  cum  ea  re  coniungitur,  quae  causa  ali- 
cuius  actionis  est,  itaque  habes  inter  alias  formulas  ex  lege, 
ex  sententia,  ex  voluntate  sua  (Sisenna  fr.  49  Peter,  hist. 
Roman.  fragmenta),  ex  suo  ingenio  (C.  I.  L.  I,  1169)  quarum 
analogia  formula 

4515P  (tempp.  Maximini  Thracis  et  Maximi,  a.  235—238) 

sua  ex  (s)ponte 
intellegenda  esse  mihi  videtur. 

§  11.    De  praepositione  in^), 
A.  In  cum  accusativo. 

1.  De  tempore. 

In  c.  acc.  notat  personam  usque  ad  tempus  aliquod 
officio  suo  fungi,  vivere;  quo  referas 

217 p  =  Dessau  2658  (post  bellum  Parthicum  Septimi  Severi 

anni  197/99)  agit  in  diem  operis  perfecti  annos  LXXX, 
quae  constructio  fortasse  hac  contaminatione  explananda  est: 
vixit  usque  in  diem'^)  operis  perfecti  annos  tot  et  agit  die 
operis  perfecti  annum  octogesimum  primum. 

2.  De  modo. 

Singularis  est  hic  usus  praepositionis  in  modum  indicans 
qui  fortasse  explicari  potest  inde  quod  ire  in  sententiam 
(pedibus)  habes^): 

15880,  6p  sententiam  interrogatus  censuit  in  v{er)ha  infra 
scripta^). 


1)  cf.  Pradel,  p.  544-547. 

2)  cf.  Draeger^  §  298,  p.  646—661;  S chmalz *  p.  412/413;  Bonnet, 
p.  616-620;  Goelzer,  p.  344—349;  Pirson,  p.  198/199;  Friebel,  §  81, 
p.  46-48. 

cf.  Qiiint.  8,  3,  68  in  illum  usque  diem. 
*)  Momms.,  R.  St.  III  992,  adn.  5. 
5)  cf.  Martin,  p.  43. 
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B.  In  cutn  ablativo. 

1.  De  loco^). 

Eodem  modo  atque  apud  in  c.  acc.  hic  quoque  ab  usu 
locali  in  c.  abl.  praepositionis  initium  facio. 

Verba  occultandi  partim  cum  abl.  nudo  partim  cum  in 
et  abl.  vel  acc.  coniungi  solent.  Ita  fit,  ut  illae  constructiones 
inter  se  permisceantur,  ut  tituli  Africani  quoque  ostendunt. 

Pro  usitatiore  claudere  aliqua  re  habes  claudere  in  al.  re 
in  152<^  =  Buech.  516,  7  =  Diehl,  V.  1.  630 

Luce  privata  misera  qu(i)escit  in  marmore  clusa^ 
nisi  in  cum  verbo  qiiiescit  coniungendum  est, 
et  concludere  aliqua  re  in 

2390P  am(hit^i)m  fontis  cance{llis  a)ereis  conclu(dendum  curavi)t. 

Pro  ablativo  hmitationis  (e.  g.  pedihus,  manihus)  habes 
hexametri  gratia  fortasse  in  c.  abl.  in 
15569,  8«      Buech.  525,4 

(Su)cidus^)  in  memhris,  oculis  et  corpore  sano. 
16406,  5''  =  Dessau  4471  sacerd(os)  dei  Ditis  in  loc(o)  prim(o) 

hon(us)  proh(us)  incomp{arahilis), 
Schmidt  editor  annotat: 
^sacerdos  loci  primi  (VIII,  6359)  et  loco  secundo  (IX,  1541)  ut 
recte  dicitur  ita  parum  Latine  sacerdos  in  loco  primo%' 

2.  De  verbis  credendi  cum  in  et  ablativo. 
Verba  credendi  et  confidendi  plerumque  cum  dativo  vel 
ablativo  coniungi  solent^). 

Qua  a  lege  syntactica  ut  verbum  credere^^)  ita  verba 
fidere,  confidere  discrepare  hi  tituh  aet.  christianae  probant: 


1)  ibid.  p.  24/25,  44.  gclimidt:  placidiis. 

3)  Momms.  ad  hunc  titulum  annotat:  possis  temptare  in  loc(o)  prim(o) 
bon(is)  prob{atiis). 

^  cf.  Draeger^,  p.  405;  Thes.IV,  sub  vocibus  credere  et  confidere. 

5)  cf.  Friebel,  §  81,  p.  47  (credere  in  c.  abl.);  Thes.  IV,  1146,  26—57, 
ex.  gr.  Vulg  loh.  3,36  (Tert.  adv.  Prax.  29,  p.  265,  11):  qui  non  credit 
in  filio  dei,  non  videbit  deum  (6  ccnsi9(ov  tw  v/o));  Vulg.  II,  par.  20,20: 
credite  in  domino  deo  vestro  (i^niGTsvsiv  ev). 
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1247"t'  =  Diehl,  Chr.  I.  206  qui  in  deo  confidet,  semp{er)  viveP) 
2218+  =  Diehl,  Chr.  I.  220  -fide  in  deu^)  et  amhula^); 
adiectivum  fidelis  cum  in  occurrit  in  11106+  fidelis  in  deo^). 

3.  Usus  ille  localis  praepositionis  in  ad  in 
significans,  quomodo  aliquis  aliquid  faciat, 

patiatur,  traducit^). 
Formulis  notis  in  sjpe,  in  dolore,  in  periculo  sim.  formulam 
addo,  quae  imprimis  in  tituhs  christianis  V.  saec.  de  defunctis 
dicitur:  in  pace  =  h  s^pr^v-^i, 

quae  exstat  in: 

1389+;  21539t;  21676+  (a.  491);  21680+  (a.  469);  21681+  (a.  469); 
21682+;  21688+  (a.  470);  21694+  (a.  475), 
sed  accusativus  insignis  est  in 

21540+  cui  filios  et  nepotes  ohitum  fecerunt  in  pacem  (finis)^). 

4.  De  tempore^). 
Ut  in  locale  ubi  quis  sit,  ubi  quid  faciat  notat,  in  tempo- 
rale  significat,  intra  quod  tempus  ahquis  aliqua  versetur  aut 
ahquid  fiat: 

a)  Apud  substantiva  cum  numeralibus. 
646^  in  annis  viginti  duohus 
64:7^  in  annis  triginta  .  .  .  vixi 

682^  in  annis  XIV,  quihus  datum  est  ut  {si)miter  (Mommsen 
{co)miter,  Skutsch  simitur^))  viverent 


1)  Hoc  ex.  deest  in  Thes.  IV,  208,  sed  cf  ibid.  Dares  7:  in  deorum 
benignitate  c,  Hieron.,  psalm.  117,  8:  in  Domino  conf.,  psalm.  2,  13: 
omnes  qui  eonfidunt  in  eo. 

2)  de  casuum  num.  sing.  permutatione  cf.  supra  p.  5—8. 

3)  cf.  II.  Cor.  5,  7  dioc  niatscog  7tSQi7tarov[isv,  ov  Sicc  sidovg. 

idem  in  XIII,  3512;  in  X,  4712  (a.  346)  legimus:  felici  filio  dul- 
cissimo  fideli  deo,  qui  vixit  annis  .  .  .,  sine  in; 
«)  cf.  Draeger^,  p.  651;  Martin,  p.  44. 

6)  sed  cf.  p.  7:  tl.  13977-1-  triumfalica  in  den  fidelis  in  pace. 

7)  cf.  Draeger^,  p.  531;  Konjetzny,  §  42a,  p.  329;  Martin,  ibid, 

8)  cf.  Lindsay,  p.  650. 
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21567  B,  12«  (imp.  M.  Aurel.,  a.  174)  Laeones  in  dieh{us)  quadra- 
ginta  feci. 

b)  Apud  substantiva  sine  numeralibus. 
14  p  Heraclii  .  .  .  puero  .  .  .  filio  ac  collegae  .  .  .  exhihenti  .  .  . 

in  parvulis  annis 
684+  (aet.  satis  recentis) 

ne  duhium  long[o)  umquam  vereretur  in  eho  {=  aevo) 
2389+  (temp.  Constantini  Constantii  II.,  a.  641—668;  ante 

a.  647)  in  temporihus  Constantini 
2494P  =  Dessau  2636  (temp.  Caracall.,  a.  211—217)  his  posuit 
Caletamera  in  te{m)pore  suo. 
Additamentum  ad  B. 
In  titulo 

2902^  Fompeius  Severianus  vet.  in  suo  genero  carissimo  s{ua) 

p{ecunia)  f{ecit), 
utrum  in  eum  significet,  pro  quo  aliquid  fit,  an  eum,  cuius 
in  nomine,  integrum  relinquo. 

§  12.  De  inter  praepositione  ^). 

1.  De  verbis  praestandi  cum  inter. 
Si  quis  vel  quid  in  multitudine  hominum  vel  rerum  ver- 
satur,  interdum  fit,  ut  ceteros  superet,  excellat,  quapropter 
eodem  modo  ac  praepositiones  praeter  et  ante  imprimis  inde 
a  Livio  praepositio  inter  cum  verbis  praestandi  coniungitur: 
1828P  =  Dessau  5783  inter  cetera  {heneficia  etiam)  ornamentum 
moenihus  et  salutem  civihus  perpetuam  .  .  .  contulerit. 

2.  De  verbis  creandi  cum  inter. 
Sed  inter  non  solum  eum  significat,  qui  in  multitudine 
exstat,  sed  etiam  eum,  qui  in  illam  legitur,  creatur,  qui  usus 
ante  Livium  non  invenitur^): 

1)  cf.  Draeger2,  §  273,  p.  608—611;  Schmalz*  p.  401;  Loefstedt^ 
K.  P.  Ae.,  ad  6,  3  (p.  171). 

2)  cf.  Draeger^,  p.  610,  ex.  gr.  Liv.  II,  16;  Qiiint.  1,  11,  18;  Suet, 
Nero  1,  §  2:  inter  patricios  acUedi;  alia;  falso  (ibid.)  allatum  est:  Suet., 
Aug.  2,  §  1 :  inter  Bomanas  gentes  adlecta  \  nam  in  senatum  voces  seqnentes, 
quae  cum  adlecta  coniungendae  sunt,  neglectae  videntur  esse;  habes  igitur: 
ea  gens  a  Tarquinio  prisco  rege  inter  minores  (ut  Ihm  rectius  legit)  gentes 
adlecta  in  senatum. 
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262 p  =  11430  =  Dessau  6835  inter  quin{quennali)cios  (?) 
adlecto 

597^  (quem  titulum  initio  III.  saeculi  factum  esse  verisimile 
est)  adlectus  inter  co{m)i{t)es. 

3.  De  verbo  placere  cum  inier. 

Inter  eum  significare,  qui  in  hominum  manum  venit, 
videmus,  unde  iter  non  longum  est  ad  eos  titulos  ubi  prae- 
positione  inter  metaphorice  notatur,  qua  de  re  duo  vel  com- 
plures  homines  consentiunt. 

Per  analogiam  constructionis  convenit  inter^)  verbum  im- 
personale  placet  cum  inter  praepositione  coniunctum  offen- 
ditur  in: 

14683 a,  6P  =  Dessau  6824  (lex  a.  185) 
placuit  inter  eis  (=  eos^))^). 

§  13.   De  per  praepositione^). 
1.  De  loco^J. 

Praepositio  per  significat  rem  aUquam  in  spatio  diffundi: 
Cagnat,  A.  E.  1904,  21?  (a.  152)  viam  per  Alpiis  (sic!)  Numidicas 
vetustate  interruptam  .  .  .  restituit. 

2.  De  magistratibus. 
Proconsules,  propraetores,  ahos  magistratus  Romanos 
iurisdictionis  vel  simihum  munerum  gratia  in  provinciis  suis 
non  uno  loco  perseverasse  sed  huc  illuc  migravisse  constat. 
Itaque  praepositio  pev  cum  accusativo  terrae  aUcuius  post 
significationes  magistratuum  quasi  formula  facta  videtur  esse: 
7030 p  =  Dessau  1119  curatori  civitatum  per  Aemiliam 


1)  cf.  Thes.  IV,  836,  65—837,  11. 

de  inter  eis  sim.  cf.  p.  9;  praeterea  Schmalz*,  p.  401;  Planta 
II,  443:  anter  teremniss\  Neue-Wagener  II,  929. 

3)  cf  August.,  ep.  238,  1:  inter  nos  mane  placuerat,  ut  a  notariis 
verba  nostra  exciperentur. 

*)  cf.  Draeger2,  §  272,  p.  602— 608;  Schmalz p.  405/406;  Bonnet, 
p.  590/591;  Goelzer,  p.  333;  Scheifler,  §  46d,  p.  1\. 

5)  cf.  Martin,  p.  45. 
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597 p  (ineunte  III.  saeculo)  iu{r)idico  per  Aemiliam  et  Etruriam 

('fortasse  =  Liguriam  propter  sequentem  Tusciam\  Wil- 

manns)  {e)t  Tusciam  praetori 
8227 p  =  Dessau  1347  proc(uratori)  per  Flaminiam  Umhricam 

Picenum  .  .  .  proc.  alimentor{um)  per  Transpadum  Histriam 

Lihurniam 

12296P  =  Dessau  2774  M.  Cornelio  .  .  .  duci  per  Africam 

Numidiam  Mauretaniamque 
12442P  =  Dessau  1110  iuridico  per  Italiam  reg.  Transpadanae. 

3.  De  causai). 

Non  solum  cum  personis  sed  etiam  cum  rebus  prae- 
positio  per  in  formulis  ut  per  amorem,  per  iram,  per  metiwi 
sim.  coniungitur.  Inde  a  Floro  et  Apuleio  nostra  praepositio 
praeter  illa  substantiva  pronominum  vel  adiectivorum  casum 
accusativum  neutrius  generis  regit,  ut  per  Jioc,  per  haec,  per 
quae  al.  offendantur. 

In  nostris  titulis  per  hoc  =  propterea  occurrit  in: 
15880,  13  p  cum  .  .  .  enic{ent)  .  .  .  eniteat  ac  per  {Ji)oc  statuam 
.  .  .  constituendam. 

Additamentum  ad  §  13. 

Cum  alio  modo  tum  certis  praepositionibus  adiectis 
interdum  vim  verborum  augeri  notum  est.  Itaque  hoc  loco 
nonnuUi  tituli  mihi  afferendi  sunt,  ubi  per  sensum  verbi  vali- 
diorem  facit  ^). 

Audollent,  D.  T.,  n.  250  A^: 

V.  2.    ohliges  perohliges  Maurussum  venatorem,  quem  peperit 
Felicitas 

V.  22.    ...  ohl{i)getis  pe{r)ohligetis  .  .  .  cor  memhra  viscera 
interania  {M)auruss{i) 


1)  cf.  Draeger^,  p.  608;  Bonnet,  p.  591;  Schmalz*,  p.  405;  ex. 
gr.  Sen.,  ep.  6G,  32:  per  illud,  quod  honi  sunt,  pares  sunt;  Plin,,  ep.  8,  10: 
per  hoc  quaedam  omittit.  Imprimis  cf.  W".  A.  Baelirens,  Glotta  IV, 
p.  278/279,  sub  per  =  propter. 

2)  cf.  Dr.  Fraii  K.  v.  Garnier,  Die  Praposition  als  sinnverstarkendes 
Suffix;  Heidelberger  Diss.,  Leipzig  1906,  p.  51—57  imprimis. 
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1027,5«  =  Buech.  484,5  =  Dessau  1710  (11.  saec.  exeunte 
vel  postea) 
Postea  potiones  calicis  perduxi  libenter 
V.  d.  Buecheler  ad  nostrum  carmen  annotat: 

Focula^  potiones  ducere  inde  ab  Horatio  usitatum  est, 
perducit  laeta  liquorem  in  carmine  legitur  Orphico  apud 
Arnobium  V,  26. 

§  14.    De  post  praepositione^). 

1.  De  tempore^). 
NonnuUa  exempla  usus  illius  inde  ab  antiquis  temporibus 
exstantis    investigavi,  ubi  post  cum  acc.  part.  perf.  pass.  con- 
iunctum  notat  altera  re  facta  alteram  fieri: 
1863 p  (imp.  lustiniano,  a.  527 — 565)  post  ahscisos  ex  Africa 

Vandalos  exstinctamque  per  8olomonem  universam  Maurusiam 

gentem  .  .  .  Thyeste  (civitas)  aedificata  est 
4373^  =  Dessau  8082  =  Diehl,  V.  I.  1212  et  post  reliquias 

recollectas,  ut  molliter  essent,  tumulo  conditas  effeci. 
His  titulis  addo 
8924,  9^  quam  etiam  de  Sitifensi  adgressus  Quinquegentaneos 

rehelles  caesos  multos  etiam  et  vivos  adprehensos  sed  et  praedas 

actas  repressa  desperatione  eorum  victoriam  reportaverit, 
ubi  post  ante  caesos  excidisse  videtur,  praesertim  cum  accu- 
sativi  absoluti  plerumque  cum  ablativis  absolutis  coniuncti 
reperiantur  ^). 

2.  De  pretio. 

Fost  praepositio  non  solum  cum  rebus  coniungi  solet 
quibus  alia  res  vel  loco  vel  tempore  antecedit,  sed  etiam  in 


1)  cf.  Draeger^  §  2G7,  p.  599;  Schmalz*,  p.  396/397;  Bonnet, 
p.  591/592;  Carnoy,  p.  354;  Loefstedt,  B.,  p.  64-68;  Friebel, 
§  60,  p.  35. 

2)  cf.  Schmalz^  p.  456/457. 

3)  cf.  ex.gr.  Cato,  orig.  4  fr.  84  (Peter,  Hist.  Rom.  Yr.)  post  dimissum 
bellum;  X II  tabb.:  post  solem  occasum-.,  lexlulia  muni cip alis  14:  jpos^ 
solem  ortam\  ibid.  8:  post  h.  l.  r{ogatam)\  raro  apud  Ciceronem:  Phil.  3,  9 
a  condita  urbe  .  .  .  post  reges  exactos. 

*)  cf.  de  accusativo  absoluto  imprimis  Konjetzny  §  29,  p.  319. 
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latinitate  posteriore  cum  iis,  quae  minoris  momenti  sunt  quam 
alia  quaedam: 

210,  Ip  =  Dessau  5570  (inter  a.  312  et  323)  post  alia  arcum 
quoque  ^). 

§  15.    De  pro  praepositione  '^). 

Nonnulli  tituli  in  promptu  sunt,  ubi  praepositione  pro 
substantivum  regente  causa  indicatur,  qui  usus  imprimis  in 
latinitate  posteriore  pullulabat^): 

2170^  =  Dessau  8499  pro  amore^)  Eomano  quievit  ah  hoc 

Capeliano  captus 
389^  et  488^  pro  pietate  posuit^) 

§  16.    De  sub  praepositione^). 

1.  Sub  significat  alterum  alteri  subiectum  esse^). 
Praepositione  sub  alteram  rem  altera  re  altiorem  esse 
significatur.  Quo  ex  usu  locum  indicante  sub  praepositionem 
c.  abl.  auctoritatem,  potestatem  notantem  ortam  esse  constat. 
Ac  sub  imperio,  sub  potestate  similesve  formulae  iam  in  latini- 
tate  Ciceroniana  exstantes  imprimis  in  latinitate  posterioris 
aetatis  usurpatae  sunt^),  eodem  modo  habes  in  nostris  titulis: 


cf.  Sall.,  lug.  73:  sua  necessaria  post  illius  honorem  ducerent 
(=  postponerent);  Sen.,  ep.  40,  11:  quod  post  ista  est;  Nemes.  Bucolic. 
III,  21/22:  .  .  .  nam  cum  post  sidera  caeli 

Sola  lovem  Semele  vidit  lovis  ora  professum. 

2)  cf.  Draeger^,  §  292,  p.  64-2—645;  Schmalz^  p.  410;  Bonnet, 
p.  615/616;  Goelzer,  p.  343;  Friebel,  §  75,  p.  43/44;  Martin,  p.  45- 

3)  cf.  Loefstedt,  K.  P.  Ae.,  ad  5,  10  (p.  156). 

*)  cf.  in  lingua  francogallica  priscae  aetatis  pro  deo  amur  (Schmalz* 
p.  410). 

^)  In  latinitate  classica,  quae  nominatur,  pro  dignitate  vel  similes 
locutiones  inveniuntur;  cf.  ex.  gr.  Cic,  Rosc.  Am.  12;  Cic,  Verr.  II,  1,  34; 
Liv.  5,4;  al.  ex  aff.  Draeger^,  ibid. 

6)  cf.  Draeger2,  §  299,  p.  661— 663;  Schmalz p.  413/414;  Bonnet, 
p.  620/621;  Friebel,  §  85,  p.  50- 

')  cf.  Martin,  p.  45/46. 

cf.  Draeger  (ibid.)  et  Fulg.  176  q  sub  cuiu^  regniim  {pro  -o)  nasci 
dignata  est  deitas  (Friebel). 

3^- 
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8490,3^  =  Diehl,  V.  I.  1552  Valeriiis  Marcelliniis  eques  de 

sub  cura  Valeri  {p)rae{f)  equitum  memoriam  fecit. 
939®  templum  .  .  .  restituit  suhcura  Alcihiadis^). 

2.  De  tempore^). 

a)  Ut  ablativus  nudus  ita  suh  cum  ablativo  significat 
aliquid  temporibus  certis  fieri,  qui  usus  haud  scio  an  con- 
taminatione  usus  supra  dicti  {suh  potestate  sim.^)  et  ablativi 
nudi  tempus  significantis  ortus  sit: 

8805  suh  tempo{rihus)  domini  nostri 

Monceaux,  R.  A.,  Bd.  7  1906,  n.  176,4  (p.  276)  =  Riese, 
Anth.  lat.  n.  354: 

Cui  vita  innocua  est  quarto  dirupta  suh  anno^). 

b)  Imprimis  autem  hoc  loco  de  suh  praepositione  cum 
ablativo  die  coniuncta  in  diei  in  kalendariis  significatione  mihi 
disserendum  est;  quem  usum  aetate  posteriore  pullulasse 
Konjetzny  explicavit^^). 

In  titulis  Africanis  haec  excempla  investigavi: 
453^  suh  die  III,  Nonas  Maias 

2011  "5"  requiescit  in  pace  suh  die  quartu  Kalendas  Nohemhres 

5262"  recessit  in  pace  suh  die  III  Kal  .  .  . 

5264   suh  die  Idus  Fehruarias  indictione  quarta  decima, 

sim  sunt  tll.  457  ^  458  ^  460^; 
11652^"  su[h)  di(e)  Ka(lendas)  8e{p)te{m)h{re)s, 
suh  die  Kal.  Sept.  formula  utrum  pro  pridie  Kalendas  Sept.  an 
pro  Kalendis  Septemhrihus  scripta  sit  in  incerto  sum,  item  de 
hac  inscriptione  sententiam  dicere  non  audeam: 
17414"^"  quiehit  suh  d{ie)  N(o)n.  Aucust.  (sic!)  indic(tione)  XV. 

Notanda  est  diei  significatio  in  hoc  titulo  christiano 
VI.  saec: 

1)  in  Thes.  IV,  1468,  37  sqq.  (sub  voce  cura)  hoc  exempliim  deest. 

2)  cf.  Draeger^,  p.  602;  Martin,  p.  45.        ^)  cf.  supra  p.  35. 
*)  cf.  Hieron.,  ep.  77,  10:  sub  una  aestate; 

C.  I.  L.  VI,  8401  =  Buech.  1388,1:  ^ 

Impia  mors  rapiens  teneris  te,  nate,  sub  annis 
(versus  causa  fortasse);  praeterea  cf.  Georges  II,  2548:  sub  die,  sub  luce  sim. 
5)  §  42  b,  p.  329/330;  praeterea  Martin,  p.  23/24. 
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Cagnat,  A,  K,  1903,96+  (a.  581  vel  582)  imp{e)r{ante)  Tiherio 
anno  V  ind{ictione)  XIIII  s{nh)  d{ie)  iw{i)d{ie)  n{o)n(a)s 
Octohres  i). 

Aut  per  analogiam  formulae  suh  die  IV  nonas  Oct.  ad 
pridie  nonas  Oct.  additum  esse  videtur  suh  die  aut  verbis  suh 
die  pridie  sensus  suh  die  II  subest^). 

§  17.  De  super  praepositione  ^). 

Aliam  personam  aliis  praestare,  aliam  rem  aliis  meliorem 
esse  in  monumentis  linguae  latinae  inde  a  Sallustio  non  raro 
super  praepositione  significari  invenias.    Idem  habes  in: 
2574  p  (aet.  Maximini)  Maximino  .  .  .  super  omnes  retro  principes 
fortissimo 

4826P  (imp.  Commodo)  felicissimique  prin{cipis)  et  super  omnes 

p(rin)cipes  nohissim  (—  nohilissimi)^) 
6965^  =  Dessau  3181  ex  liberalitate  L.  luli  Martialis  patris 

sui  super  aliam  liheralitatem  Bomae  externae  .  .  .  dedit. 

5.  De  praepositionibus  compositis  ^). 

In  latinitate  posteriore  imprimis  in  sermone  volgari  propter 
singularium  praepositionum  potestatem  fortasse  minutam  inter- 
dum  complures  praepositiones  coniunctae  exstant^). 


1)  cf.  C.  I.  L.  VI,  1166  (a.  355)  b,  1:  d{ie)  pridie  kal.  lanuarias  (Kon- 
jetzny,  p.  329). 

2)  Martin,  p.  23,  ad  Inscr.  Hispan.  Christian.  (ed.  HUbner)  316: 
requievit  in  pace  ...  die  pridie  kal.  Fehruarias,  addit:  Die  and  pridie  are 
found  side  by  side  in  one  inscription  and  the  whole  expression  seems  to 
be  the  simple  equivalent  of  a.  d. 

3)  cf.  Draeger^,  §  300,  p.  063/664;  Schmalz*  p.  414;  Bonnet, 
p.  621/622;  Friebel,  §  85,  p.  50;  Hoppe,  p.  41;  Martin,  p.  46. 

*)  cf.  ex.  gr.  Fulg.  729  A:  super  primum  {hominem)  superhus\ 
Buech.  1165,7/8      C.  I.  L.  VI,  21846 

Formosa  et  sensu  mirahilis  et  super  annos 
Docta  decens  dulcis  grataque  hlanditiis. 

s)  cf.  Schmalz^,  p.  417;  C.  Hamp,  A.  L.  L.  V,  p.  321—367; 
Skutsch,  p.  95;  Lindsay-Nohl,  p.  660;  Meyer-Lubke,  III,  p.  488; 
Anglade,  p.  77. 

6)  cf.  Hamp,  p.  325. 
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§  18.   De  praepositionibus  compositis  praefixione  ortis. 

Nonnulla  exempla  inveni  ubi  ante  alteram  praepositionem 
et  casum  ex  ea  pendentem  altera  praepositio  posita  est,  ut 
verbis  v.  ven.  Skutschii  utar:  „die  Verbindung  aus  Praposition 
und  Kasus  ist  von  einer  anderen  Prdposition  ahhdngig  gemacliV  ^). 

In  lingua  francogallica,  ut  devant  ex  de  ah  ante  ita  depuis 
ex  depost''^)  oritur^),  quae  praepositio  in  latinitate  posteriore 
usitata  fuit: 

9162^  (a.  227)  depost  cuius  morte{m). 

Eodem  modo  habes  de  praep.  cum  suh  coniunctam  in: 
8490,  3''  =  Diehl,  V.  I.  1552  Valerius  Marcellinus  eques  de 

suhcura^)  Valeri  (p)rae(f.)  equitum  .  .  .  memoriam  fecit. 
Audollent,  D.  T.,  n.  250  B,  v.  7  et  16^:  desuh  ampitiatri 

corona. 

Quibus  exemplis  sermonis  soluti  adcirca  praepositionem 
compositam  in  hoc  carmine  inventam  addo,  quamquam  sensus 
versus  difficilis  est  intellectu. 
Cagnat,  A.  E.,  1906,  39,  12 

Filiam  niirumque  adfectionis  aequavit  gradu 

Has  donavit  auro  atque  argento  aequaliter 

Vestemque  amhahus  sua  adsignavit  manu 

Gratum  se  atque  pium  ut  commendaret  suis 

Ad  circa  meritos  quoque  fecit  plurimos 

Et  qui  numquam  infirmatus  in  vita  est  sua 

Annos  peregit  duos  et  octoginta. 

§  19.  De  praepositionibus  comp^ositis  adverbii 
suffixione  ortis. 

Praepositiones  cum  -versus,  -secus^  -tenus  compositae  eo 
modo  ortae  sunt  ut  ad  praepositionem  adverbium  adiceretur. 


1)  cf.  Rh.  Mus.  61  (190G),  p.  613. 

2)  al.  ex.  Hamp  affert,  p.  340/341;  praeterea  cf.  Korting^,  n.  2760, 
p.  333/334,  sub  voce  de. 

3)  cf.  Meyer-LUbke  I,  487  et  III,  281;  de  +  post  =  ital.  dopo  (fur 
dopo)  =  nach,  nachher  (Korting^,  n.  2760,  p.  334). 

4)  cf.  Hamp,  p.  361/362;  Friebel,  p.  51. 
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id  quod  etiam  ad  praepositiones  cum  -usqtie  compositas 
attinet^.    Itaque  adusque^),  ex  quo  in  lingua  francogallica 
jusque  oritur,  offenditur  in: 
9592,  5    ad  usque  VII  idus  Decemhr.^), 


II.  De  pronominibus^) 

1.  De  pronominibus  personalibus  et  possessivis. 

§  20.    Ad  usum  pronominum  personalium  et  possessivorum 
metrum  aliquid  momenti  interdum  habet. 

1.  Pronominum  quaedam  formae  versui  aptae  sunt. 

Primum  nonnulla  carmina  affero,  ubi  pronomen  sententiae 
sensu  non  desideratum  metri  gratia  additum  videmus: 
212,38  =  Buech.  1552  A,  38  (11.  saec.  p.  C.  n.) 

Nunc  ego  non  duhitem  tacitis  AcJierontos  in  umhris 
1027,  1  =  Dessau  1710  =  Buech.  484,  1  (II.  saec.  exeunte 
vel  postea) 

Dum  sum  Vitalis  et  vivo  ego  feci  sepulchrum 
1523,  6  =  15539  =  Buech.  1237,  6  (medio  II.  aut  III.  saec.) 

Vos  quoque  qui  legitis  versus  et  facta  prohatis 

Discite  sic  vestrds  merito  sancire  parentes. 

Pron.  poss.  genetivi  pluralis  vicem  pron.  pers.  genetivus 
singularis  explet  in: 


1)  cf.  Hamp,  p.  325  sqq. 

2)  cf.  Thielmann,  A.  L.  L.  VII  (1892),  p  106— IIL 

3)  cf.  Tlies.  I,  899/900;  de  iisu  praepositionis  adusque  apud  poetas 
dactylicos  agit  Bednara,  p.  32.5/^26;  praeterea  cf.  Prudent.,  peri- 
stephanon  X,  763  Cervicem  adusque  dehonestaret  caput:  Buech.  1347  A,  8 
=  C.  I.  L.  VI,  p.  389  Cur  non  vota  tui  vixit  ad  usque  boni?  idem  in 
n,  6278  (a.  176/177). 

*)  cf.  Draeger2,  §§  26-56,  p.  66—106;  Schmalz*,  p.  336,  343, 
358,  617-630, 
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15716«  =  Buech.  966,  3 

Tum  tibi  si  qud  mei^)  fatorum  cura  manehit^). 

2.  Poeta  metro  urgente  pronomina  neglegit. 
152«  =  Buech.  516,  6 

llla  domum  servare  meam  illa  et  consilio  iuvare, 
ut  in  hoc  versu  longiore  quam  usus  fert  ex  verbis  domum 
servare  meam  accusativus  me  {co7isilio  iuvare)  animo  supplendus 
est,  ita  in  sequenti  subiectum  constructionis  acc.  c.  inf.  quae 
nominatur  omissum  est: 

4635,  11«  =  16810  =  Buech.  254,  12  (IIL  saec.  p.  Chr.  n.) 

Et  sentire  iuhes  quod  cernere  posse  negasti^), 
desideramus  nos  {sentire)  et  nos  {cernere). 

§  21.  Pronomina  abundanter  addita  sunt^). 

1641P  =  Dessau  6818  (impp.  M.  Aureho  et  L.  Vero) 

municipihus  meis  Cirthensihus  Siccensibus  carissimis  mihi 
dare  volo. 

9052,  4"^  {lyiheros  quos  a  te  Clodia  Luciosa  uxore  mea  suscepi, 
quo  in  titulo  ablativus  mea  propter  praecedens  pronomen 
te  sine  ullo  sensu  additus  esse  videtur  aut,  id  quod  verisimi- 
hus  esse  opinor,  pronomen  te  per  errorem  sive  auctoris  sive 
scribae  inscriptionis  incisum  est. 

§  22.  De  pronomine  possessivo  suus% 
Nonnuhis  verbis  usus  pronominis  suus  videtur  dignus  esse. 
Nam  titulos  aetatis  optimae,  ubi  suus  usurpatur,  diligenter  in- 
tuentes  pronomen  plerumque  non  praeter  necessitatem  additum 


1)  cf.  Brenous,  p.  103—106;  Konjetzny,  §  46,  p.  333;  Roensch, 
p.  418. 

sed  cf.  Buech.  965,  3  Quod  siforte  tibi  fuerit  fatorum  cura  meorum; 
ubi  duo  genetivi  numeri  pluralis  in  -orum  exeuntes  uno  eodemque  versu 
pedum  usitatum  numerum  excedente  coniunguntur. 
3)  cf.  Draeger2  II,  p.  313/314. 

*)  cf.  Schmalz*,  p.  671;  Anglade,  p.  79;  Goelzer,  p.  408  sq.; 
Konjetzny,  §  50  b,  p.  334/335;  Pirson,  p.  301  sqq. 

5)  cf.  Schmalz*  p.  619;  Konjetzny,  §  44,  p.  332/333  et  §  50  b, 
p.  334/335. 
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esse  cognoscimus.    Sed  e  sequentibus  exemplis  intellegimus 
vim  pronominis  possessivi  sims  in  latinitate  posterioris  aetatis 
minutam  et  in  significationem  pronominis  Germanici  ^^sein^^ 
derivatam  esse,  quam  potestatem  in  linguis  Romanensibus 
et  aliis  servavit. 

1.  Primo  loco  exempla  poetica,  quae  mihi  praesto 

sunt,  affero: 

212,  33*=  sqq.  =  Buech.  1552  A,  33  (II.  saec.  p.  Chr.  n.) 

Haec  cito  deficiunt  et  hahent  hreve  mimiis  amoris 
Momentis  damnata  suis,  sed  si  quis  ad  omnes 
Respiciat  vitae  casus  hominemqiie  lahoret 
Metiri  hrevitate  sua,  tunc  credere  discet. 
5030*=  =  Dessau  8455  =  Buech.  141,2 
Hoc  in  loco  suo  conditum  est  corpus  meum. 

2.  Saepius  tituli  sermone  soluto  facti  et  volgares  et 
publici  illum  usum  pronominis  suus  praestant: 

a)  Pronomen  additum  est  ad  nominativum  sub- 
stantivi. 

647,  7"  ...  nihil  potius  cupiens  quam  ut  sua  gauderet  domus; 
pron.  suus  =  eius  exstat  in: 

858 p  =  Dessau  5073  oh  honorem  aedilitatis  quem  ei  ordo  suus 
suffragio  decrevit. 

b)  ad  accusativum. 

1339 P    consulis  proc(onsulis)  oh   honorem  suum  multiplicata 
(pecunia) 

2532  AaP  =  18042  =  Dessau  2487  (aet.  Hadr.,  a.  fere  128) 
parem  curam  suam  exhih{et). 

c)  ad  dativum. 

500    qui  sihi  et  lanuariae  uxori  suae  cum  adviveret  tumulum 
curavit 

642''  fecit  marito  suo  (finis) 


cf.  proiiomen  son  sermonis  francogallici. 
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21229''  C.  Julius  Niger  C.  Julio  Nigro  patri  suo  hene  merenti 

monimentum  feci^) 
499''  uxor  carissima  marito  carissimo  suo  posuit. 

d)  ad  ablativum  et  nudum  et  ex  praepositione 
aliqua  pendentem. 

Dessau  690 p  (temp.  Constantini)  restitutori  invictis  lahorihus 

suis  privatorum  et  puhlicae  salutis, 
15497 =  Dessau  5553  (a.  225)  privata  (s)ua  pecunia  fecit 
501  p  (aet.  Dioclet.  et  Maximiani)  ex  liberalitati  (sic!)  sua 
2721  p  —  Dessau  689  (aet.  Constant.)  providentissimo  et  cum 

orhe  suo  reddita  liheralitate  triumphanti 
647   mulier  cum  viro  vixit  suo  . .  . 

e)  ad  genetivum. 

Exempla  huius  casus  numero  frequentiora  exemplis  aliorum 
casuum  mihi  videntur  esse: 

li^patris  sui  studiis populi  suffragio  et  decreto  ordinis  (=  senatus) 

32  P  omnihus  honorihus  patriae  suae  functo 

754p  (imp.  Sept.  Sev.,  a.  193 — 211]  (quod  oh  honorem)  flam(inii)  sui 

1282  p  patroni  municipii  sui  Vallitani 

5784 peregri  potius  quam  domus  suae 

6965^  =  Dessau  3181  ex  liberalitate  L.  luli  Martialis patris  sui 
22  046  p  (imp.  M.  Anton.  Gordiano,  a.  238— 244)  Oordianus  divi 

M.  Antoni  Oordiani  nepos  divi  M.  Antoni  Oordiani  sororis 

suae  fil.  pius  felix 
1179P  (aet.  Constantini)  .  . .  ampUficatori  totius  orhis  Bomani 

sui  . .  .  civitatium  statum  atque  ornatum  liheralitate  clemen- 

tiae  suae  augenti 
2572 p  =  Dessau  5786  (temp.  Diocl.  et  Maximiani)  invictissimi 

ac  restitutores  et  propagatores  orbis  sui  Diocletianus  et 

Maximianus. 

In  quattuor  exemphs  publicis  aut  sacris  genetivum  plur. 
suorum  et  alium  casum  eiusdem  pronominis  praecedentem  aut 
sequentem  repperi: 


Feci  pro  fecit  margine  urgente;  cf.  p.  15/16. 
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955  p  (impp.  M.  Aurelio  et  L.  Vero,  a.  161 — 169)  siio  et  liberorum 
suorum  nomine 

1400^  D.  Clodianus  Torquati  f.  suo  et  Felicis  Torquati  Honorati 

liherorum  suorum  nomine 
1401  ^  Annius  . . .  perpetuus  suo  et  liherorum  suorum  et  Anniae 

sororis  et  luliani  fratris  sui  .  .  .  suo  et  liherorum  suorum 

nomine. 

Sine  liherorum  substantivo  ex  alio  quodam  verborum 
conexu  suorumque  prave  translatum  videtur  esse  in  hoc 
titulo : 

69 P  in  fidem  clientelamque  suam  suorumque  recepit^). 

f)  Pronomina  possessiva  accumulata  sunt. 

1224^  lulius  Maximus  Felix  avonculo  suo  magno  pro  pietate 
sua  .  .  .  fecit 

647^  morihus  se  ornahat  suis  pudore  solo  comitahatiir  suo 
1502^  in  testamento  suo  ah  heredihus  suis  praestari  voluit 
769  p  oh  Jionorem  patriae  suae  multiplicatis  summis  honorariis 
aedilitatis  suae  sua  liheralitate  fecerunt. 

Additamentum  1  ad  §  22. 

Apud  pronomen  suus  substantivum  aliquod  deest: 
3000^  se  vivo  in  suo  sihi  fecit 
3275 pater  filio  amantissimo  in  suo  fecit; 
in  suo  neglegentia  quadam  pro  in  suo  solo  scriptum  esse 
videtur. 

Additamentum  2  ad  §  22. 

Adiectivum  proprius  vice  pronominis  suus  fungitur^): 
969''  (impp.  Arcadio  et  Honorio,  a.  400/401)  cum  .  .  .  filio  suo 
sumptu  proprio  (i}nstantia  sua; 


1)  suorumque  deest  iii  68  p  =  F.  I.'^  173,  1  (a.  16  a.  Chr.  n.)  in  fidem 
clientelamque  suam  recepit. 

2)  cf.  Friebel,  §  119,  p.  76/77;  Firraic.  Mat,  de  err.  profan. 
relig.  (ed.  Ziegler)  p.  36, 18,  43,  11, 11,  60,  15,  66,  1,  67,9,  Math.  (ed.  KroU- 
Skutsch-Ziegler)  II,  p.  508,  sub  voce  proprius. 
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sumptu  proprio  fortasse  quod  praecedit  siio  et  sequitur  sua. 
Sed  illa  causa  in  his  duobus  titulis  deest: 
828,  IQp  =  Dessau  573  sumptu  proprio  cum  Magniliano  filio 
1298^  {lib)eri  eius  at{que)  here{des)  proprio  sumptu  (perfecerunt)'^). 

§  23.    De  pronominum  personalium  et  possessivorum  per- 

mutatione^). 

1.  Pronomen  possessivum  numeri  pluralis  pro 
pronomine  possessivo  numeri  singularis^). 
870^  Marcellus  coniugi  dignae  filis  filiabusque  nostris, 
nostris,  quod  Marcellus  titulum  dedicans  filis  filiabusque  et 
meis  et  coniugis  meae  in  animo  habebat. 

2.  Pronomina  personalia  vice  pronominum 
possessivorum  funguntur. 

a)  Pronomina  primae  personae  numeri  singularis. 
Dativum  sympathicum  pron.  pers.  e  substantivis  aut  ad- 

iectivis  pendentem,  quae  propinquitatem  significant^),  habes  in: 
152,      =  Buech.  516,  1 

Urbanilla  mihi  coniunx  verecundia  plena  hic  sita  est% 

b)  Pronomen  primae  personae  numeri  pluralis. 
2662«'^  =  Dessau  3895  =  Buech.  252,4 

Plus  tamen  est  mihi  gratus  honos  quod  fascibus  annus 

Is  nostri  datus  est  .  .  . 
scribae  neglegentia  littera  s  omissa  esse  videtur;  itaque 
Dessau  conicit  nostris. 

18629''  heredibus  communibus  post  mortem  nostri  inscribere 


1)  cf.  Fulg.  196  A:  proprii  laboris  sumptu  (Friebel,  p.  l^jll). 

2)  cf.  Brenous,  p.  103-106;  Golzer,  p.  31S;  Kuebler,  p.  172: 
Martin,  p.  30;  Roensch,  p.  418;  Konjetzny,  §  46,  p.  333  [mei  pro  meus). 

3)  cf.  W.  H.  K i r  k ,  G 1 0 1 1  a  III,  p.  278 :  Genereller  Plural  im  Lateinischen. 

4)  cf.  Havers,  p.  182  (exempIaPlautina);  Thes.HI,  503/504  {carus  c.dat.). 
Adiectivum  carus  desideratur,  iit  hoc  versu  probabile  est: 

5834,  1*^  =  19189  =  Buech.  635,  1  =  Diehl,  V.  I.  136 

Kara  mihi  con{iunx)  multis  solacium  annis  suparasti  {mar)itu. 
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21564,  9''  ut  ne  quidem  pignus  commune  memoriae  suae  solacio 
nostri  relinqueret. 

c)  Pronomen  tertiae  personae. 
20412^  (a.  384)  pro  tempore  sui. 

§  24.    Pronomina  personalia  et  possessiva  omittuntur. 

In  hoc  exemplo  infinitivum  procreasse  vice  te  procreasse 
acc.  c.  inf.  constructionis  fungi  ex  verbis  tihi  constitui  mani- 
festum  est: 

4372''  =  Dessau  8082 a  ut  hene  et  merito  credatur  procreasse 
filium  post  multum  temporis  intervallum  .  .  .  tumulum  tihi 
constitui ; 

Lex  Manciana  I,  15 — 18  (inter  a.  116/117)  si  conduc(to)res 

vilici{s)ve  eius  fundi  in  assem  (partes  colon)icas  daturos 

(daturas  Seeck.)  renuntiaverint, 
daturos  pro  se  daturos. 

In  sequenti  titulo 
5456 D.  m.  s.  L.  Pullaenius  Bogatus  v.  a.  XXXXIX  h.  s.  e. 

Licutia  Sahi  et  marito, 
utrum  sihi  absit  necne  incertum  est;  nam  Sahi  neglegenter 
pro  sihi  scriptum  esse  potest,  aut  (quod  minus  credam)  vocibus 
Licutia  Sahi  sensus  subest  Licutia  Sahi  filia. 
In  3933^  =  Diehl,  V.  1.  1246 

Novantia  Procula  hic  situ  duxit  cum  filios  suos  tres 
V.  d.  Mommseni  sententiam  non  assequor  annotantis  situ(m) 
duxit  significationem  verbi  deposuit  habere.  Sed  id  mihi 
verisimilius  videtur  esse  quod  C.  Proskauer  (p.  131)  conicit: 
„es  ivird  nach  situ  der  Satz  zu  Ende  und  duxit  cum  =  secum 
duxit  zu  fassen  sein";  in  quibus  verbis  hic  sensus  esse  videtur: 
„Nov.  P.  ruht  hier,  sie  nahm  mit  sich  ihre  3  Sdhne.''  Situ 
neglegenter  igitur  pro  sita  scriptum  esse  verisimile  est. 

Sponte  pro  sua  sponte  in  duobus  tituhs  offenditur: 
14791*  =  Dessau  6808  (imp.  Commodo,  a.  182)  oh  honorem 

quem  ei  ordo  suus  sponte  decrevit 
5366 p    theatro  pecimia  sua  exornanda(e)   (pat)riae  s(p)onte 

promisso. 
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§  25.  De  me^  se  vivo  sim.  formulis^). 

Transeo  nunc  a  pronominibus  omissis  ad  abl.  abs.  contra 
normas  artis  grammaticae  fictos:  ut  in  titulis  urbis  Romae 
ita  in  nostris  titul.  AMcanis  sepulcralibus  semper  fere  pro 
casu  quolibet  vivns  adiectivi  constructiones  me,  se  vivo  simil. 
occurrunt. 

Adiectivum  viviis  his  in  inscriptionibus  indagavi: 
686^  vivus  mihi  posterisque  meis  feci 

20511^  lulia  Victoria  cum  her{edihus)  suis  vivis  titulos  dedicavit, 
Plerumque  autem  illae  constructiones  me,  se  vivo  simil.  inve- 
niuntur: 

1.  Abl.  abs.  me  vivo. 

870^  me  vivo  memoriam  coniugi  dignae  sed  et  filis  filiahusque 
nostris  feci 

3327^  =  Diehl,  V.  I.  943  D.  m.  Aelio  Euticeti  me  vivo  feci 
18605''  me  vivo  feci  mihi. 

2.  Se  vivo  saepius  invenitur. 
388^  ipse  sihi  se  vivo  posuit 

1055^  L.  Octavius  .  .  .  Octaviae  .  .  .  Optatae  (et)  suis  se  vivo 
1952^  se  vivo  sihi  et  coniugi  fecit 

2088^  =  Diehl,  V.  I.  283  se  viva  sihi  suique  fecit  (suique  pro 
siiisque) 

4612^  Aquila  Clara  uxor  eius  se  viva  ei  fecit 
1922^  se  vivo  fecit 

2904^  =  Dessau  2315  lulius  .  .  .  se  vivo  .  .  .  fecit 
4606^  Q.  Marius  Bogatus  vet.  se  vivo  fecit  et  dedicavit^). 


1)  cf.  F.  Ritschl,  opp.  philol.  vol.  IV,  Lips.  1878,  p.  7  sq. ;  Schmalz*, 
p.  390/391,  annot.  1 ;  Roensch,  p.  419;  Bonnet,  p.  659;  Pirson,  p.  185  sq.; 
Diehl,p.  205;  Proskauer,p.  147/148;  Martin,  p.  26/27 ;  M.  Hoffmann, 
p.  133;  Konjetzny,  §  37,  p.  323/324. 

2)  Fortuito  in  titulura  C.  I.  L.  X  incucurri,  ubi  fortasse  viva  apud 
se  coniciendum  est:  X,  7995,  13  ^  Faulina  uxor  se  {viva)  et  Januarius  filius 
bene  merenti  fecerimt. 
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3.    Nonnulla  exempla  indagavi,  ubi  structura  abl. 
abs.  se  vivo  dativus  sibi  suo  loco  motus  esse  videtur. 
3190^  (Man)ilius  .  .  .  se  vivo  et  coniugi  merenti  fec. 
4456''  =  18614  se  viva  et  marito  carissimo  fecit. 
18325''  se  vivo  et  coniugi  merenti  fec. 

In  sequenti  titulo,  quamquam  alter  dativus  non  sequitur, 
tamen  eundem  dativum  sibi  atque  in  illis  adiciendum  esse 
opinor: 

4969''  P.  Gabinius  Secundianus  se  vivo  p.  v.  a.  LXXV  (finis). 

4.  Abl.  abs.  se  viva  pro  dativo  vivae. 
18429 '^  D.  m.  s.  luventiae  lanuariae  se  viva  maritu{s)  eius  fecit. 

5.  Ingenti  usu  formulae  se  vivo  factum  est  ut  per 
hypostasin  adiectivum  sevivus  formaretur,  quod  in 

titulis  latinis  urbanis  crebrius  videtur  quam  in 
nostris  esse^): 
4389''  et  17  739"  56  vivi  fecerunt 
17199"  Q.  Volossius  Epicrates  se  vivos  (nom.)  statuit. 

6.  Konjetznyo  assentiens,  qui  se  vivum  (fecit  sibi), 
se  vivos  (fecerunt  sibi)  sim.  accusativos  absolutos 

esse  contendit'-^),  haec  exempla  affero: 
5066"  Pompeius  Augustalis  Servilius  sevibum  .  .  .  monimentum 
instituit. 

292"  =  Diehl,  V.  I.  1484  Catilius  se  vibum  fecisse  vixit  annis, 
ubi  ob  infinitivum  fecisse  acc.  abs.  incertus  est. 

7.  Ex  analogia  abl.  se  vivo  constructiones  se  vivente, 

se  valente  fiunt: 
2122"  se  vivente  fec{it) 

5466"  monimentum  quod  aedificavit  se  vivente  sibi  M.  T^ircellius 

Maximus  et  Ovinia  Iba  uxor  eius 
20387"  se  valente  fecit; 

illas  formulas  se  vivo  fecit  ortas  esse  quod  volgus  omnia 
quam  accuratissime  significare  studeret  Konjetzny  conicit^V 


1)  cf.  exempla  apiid  Konjetzny  um,  p.  323. 


2)  ibid.  ibid. 
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§  26.  De  se  sibi  mereri  structura. 
In  sermone  volgari  quam  maxime  perspicuitatem  petitam 
esse  nemo  nescit.  Itaque  in  formula  suus  sibi  =  projprius, 
cuius  exempla  in  titulis  Africanis  non  inveni,  pronomina 
accumulata  sunti).  Similem  abundantiam  pronominum  re- 
flexivorum  habes  in: 

11605''  Letor{i)us  Conventalus  de  se  sibi  meritus 
11605b^  Memia  Hiifina  de  se  sibi  merita  /  nsario  (?)  posuit; 
ubi  ad  de  se  mereri  structuram  —  de  se  mereri  ortum  esse 
conicio  adverbiis  neglectis  structurae  bene  vel  male  mereri  de 
aliquo  (apud  Caesarem:  optime  de  se  meritus)''^)  —  dativum 
commodi  sibi  additum  esse  opinor. 

Sed  illam  causam  pron.  reflex.  cumulatorum  certam  esse 
affirmare  non  audeo. 

2.  De  pronominibus  demonstrativis^). 
§  27.   De  pronominibus  hic  idem  coniunctis^). 

Pronomini  hic  pronomen  idem  continuatur: 
4635,  7^    =  16810  =  Buech.  254,  8  (11.  saec.) 

Haec  eadem  regina  deum  ni  cuncta  pr(ofundo) 
Aere  consurgens  fulcires  sidera,  luno. 

§  28.  De  pronomine  is  abundanter  addito^). 

Plebem  quam  maxime  perspicuitatem  appetere  eodem 
modo  atque  hic  idem  pronominibus  accumulatis  (cf.  §  27)  pro- 
nomine  is  praeter  necessitatem  addito  cognoscimus: 

1)  cf.  Draeger2,  §  31,  p-  76/77;  Schmalz*,  §  671;  Friebel,  §  107, 
p.  66;  Hache,  §  4,  p.  19/20;  Konjetziiy,  §  45,  p.  333;  Wolfflin, 
A.  L.  L.  VII,  p.  476;  Ziemer,  p.  150;  Brix-Niemey er  ad  Plauti  Trinum. 
V.  166;  Friedlander,  ad  Petroni  Cenam  Trimalch.  66,2  {habuimns  .  .  . 
panem  autopyrum  de  suo  sibi). 

2)  cf.  Georges  II  sub  voce  mereri  p.  790. 

3)  cf.  Meader  (1901)  etMeader  (1910);  Draeger^,  §§37— 47,p  83—87; 
Schmalz*,p.  621-623;  Goel  zer,  p.  404— 409;  M.  Hoffmann,  §  30b,  p.  115. 

cf.  Friebel,  §  115,  1,  p.  73;  Loefstedt,  K.  P.  Ae.,  ad  25,11 
(p.  294/295):  hoc  idem-  W.  Kroll,  Rh.  Miis.  52  (1897),  p.  586:  ,Hic  idem 
schreibt,  iim  von  Plautus  abzusehen,  schon  Columella  (XI,  3,  24),  die  Kaiser- 
biographien  (Sitzungsber.  d.bayr.  Akademie,  1891,577)  und  sehr  oftFirmicus." 

5)  cf.  Draeger^,  I,  p.  83;  Schmalz*,  p.  671/672;  M.  Hoffmann, 
p.  115;  Loefstedt,  B.,  p.  94/98;  Konjetzny,  §  50  b,  p.  334/335- 
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Dessau  434,5'  (temp.  Sept.  Sev.  et  Carac.)  statuas  quas  .  .  . 

policitus  est  .  ,  .  posuit  easque  dedicavit 
760''  Clarus  Bonicianus  .  .  .  is  cum  summo  dilectu^) 
482   Elvia  Floria  vixit  .  .  .  maritus  eius  posuit 
1401^  statuam  quam  L.  Annius  pater  eorum  . .  .  suo  et  liherorum 

suorum  nomine  promiserat 
2452^  lulius  Yictor  Amizza  (pi)e  vixit  annis  (L) XXVII  heredes 

eius  monumentum  pio  fratri  fecerunt 
2647^  Minervae  Augustae  templum  et  signum  numini  eius  .  .  . 

restituerunt 
4283^  nepotes  eius  ei  fecerunt. 

§  29.  Pronomina  demonstr.  articuli  vice  funguntur^). 

Pronominum  demonstr.  et  accumulatorum  et  additorum 
exemplis  nonnulla  addo,  ubi  haec  pronomina  vi  demonstrativa 
deminuta  munus  articuli  linguarum  Romanensium  explere 
videntur: 

1.  Hic^). 

352''  =  11572  =  Dessau  8433  =  Buech.  1239,4 
Quem  quaerit  patriae  maximus  hic  populus, 
terra  tegit  felix  .  .  . 

2.  Iste^). 

646    inque  isto  patrio  opere  iuvenis  {nun)c  ut  senex  perpetua 
quiescit  requie,  conditori  (per)grato  spiritu. 


1)  cf.  Hache,  §  22,  p.  38/39;  Wdlfflin,  A.  L.  L.  XV,  15,  Claud.  Qiiadr., 
fr.  7  M.  Manlius  quem  .  .  .  sensit,  is  .  .  .  concedebat^  Cato,  agr.  157,  3: 
cancer  ater  is  olet;  Sallust,  Catil.  37,  4:  sed  urbana  plehes  ea  vero  praeceps 
errat  de  multis  causis. 

2)  cf.  Schmalz*,  p.  623;  Anglade,  p.  80  sqq.;  Bonnet,  p.  258; 
Skutsch,  F.  z.  1.  Gr.  u.  M.,  p.  97  sq.  et  p.  140  sq.;  Meader  (1901), 
p.  97—112;  Martln,  p.  30/31. 

3)  Meader  (1901),  p  li)9— 205:  Hic  and  theDefinite  Article;  Roensch, 
p.  420—422:  (in  Itala  saepe  invenitur  hic  mundus  =  6  yioG^os). 

*)  cf.  Konjetzny,  §  51  b,  p.  335;  Meader  (1901),  p.  205—206:  'If 
'hic'  was  seldom  used  as  a  definite  article,  it  naturally  follows  that  'iste' 
was  even  more  rarely  so  used,  because  'iste'  had  a  much  stronger  de- 
monstrative  force  than  did  'hic'  andt  naturally  came  tq  to^ke  the  place  of 
the  latter.' 
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3.  is^y 

684   opes  posteritati  ea  magna  pietate  relinquit. 

4.  Ipse^). 

12  021  p  cum  ordo  .  .  .  de{c)revisset  .  .  .  ipsa  pecunia  rei  puhlicae 
remissa. 

§  30.  Pronomina  inter  se  permutantur^). 

Praecedenti  paragrapho  vidimus  vim  pronominum  aetate 
posteriore  minutam  esse. 

Itaque  factum  est,  ut  iis  pronominibus  quorum  potestas 
demonstrativa  magis  magisque  in  oblivionem  adducebatur, 
graviora  succederent: 

1.  Idem  =  is^)  =  Germanice  „derselhe". 

858 p  =  Dessau  5073  hanc  statuam  .  .  .  posuit  eandemque 
dedicavit 

2976"^  sig.  leg.  III.  Aug.  et  Silius  Quietus  mil.  leg.  eiusdem 
2994,  8""  M.  Yalerio  .  .  .  sig.  leg.  III  Aug.  .  .  .  8ex  Amicus 

Crescens  op.  leg.  eiusd.  amico  merenti; 
sed  eius  habes  in: 
2975,  10™  fratri  .  .  .  L.  Silius  Eufinus  sig.  leg.  III.  Aug.  et 

Silius  quietus  mil.  leg.  eius  (finis). 

2.  Ipse  =  is,  ille,  idem^). 

The  strong  deictic  force  of  ipse  (Meader)  occurrit  in  his 
tituhs. 


1)  cf.  Roensch,  p.  423/424;  Meader  (1901),  p.  198/199. 

2)  cf.  Meader  (1901),  p.  208—212;  Mey er-Liibke,  II,  129  sq.;  Loef- 
stedt,  K.  P.  Ae.,  ad  2,3  (p.  64). 

3)  cf.  Meader  (1901),  p.  193—197. 

*)  cf.  Sclimalz^  p.  622;  M.  Hoffmann,  p.  113;  Meader  (1901), 
p.  195/196. 

5)  cf.  Draeger2  I,  p.  81;  Schmalz^  p.  621;  Riemann^,  p.ll3— 121; 
Scheifler,  §  22,  p.  52;  Meader  (1901),  p.  184—190,  196;  Meader  (1910), 
p.  38—41;  Loefstedt,  K.  P.  Ae.,  ad  2,  3  (p.  65/66);  Gregor.  Turon. 
h,  F.,  p.  64,  3:  adiuro  per  ipsam  virtutem,  quam  habeo.  Fredegar  I,  125 
ipso  anno  (Schmalz);  Curtius  (qui  hoc  pron.  aliis  antefert)  4,  3,  12: 
tris  {nares)  ante  ipsa  moenia  opposuerunt  (sc.  Tyrii),  quibus  rex  invectus 
ipsas  demersit  (Meader  (1901),  ibi  al.  ex.);  Schuchardt,  II,  382  sq.:  se 
lo  dio  (span.)  =  ipsi  illud  dedit. 
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a)  ipse  pro  is,  ille. 

5352,6/7+'«  =  Dessau  5340  =  Buech.  297,6/7  (a.  539) 

Defensio  martir(um)  tiiet[u)r  posticius  ipse 

Clemens  et  Vincentius  martir{es)  ciistod{iunt)  in{t)roitum  ipsum 
11824'^  =  Dessau  7457  =  Buech.  1238,  19  (III.  fere  saec.) 

Et  dominum  fecere  domus  et  villa  paratast 

Et  nullis  opibus  indiget  ipsa  domus 
16752^  =  Diehl,  V.  I.  1495  si  quis posit  ohsecrare  vinu{m)  non 

hihere  annos  . . .  meses  . .  .  ipse  posit  sacerdos  esse 
2557 p  =  Dessau  2354  (Sept.  Sev.,  Car.,  Geta  impp.)  si  qui 

ohitum  naturae  red{diderit)  ac{cipiet)  her{es)  ipsius  c{urator) 

denarios  D 

3611^  d.  m.  Felicius  vixit  meses  X  fecit  Quincius  pater  ipsius 
15880,  4^  quod  et  a  quih{us)  .  ,  .  in  parentum  ipsius  co{n)so- 

la{tio)nem  fieri  placeret 
ibid.  11  {p)a(r)entum  ac  maiorum  ipsius 

18221  p  =  Dessau  4311  a  (aet.  Hadr.)  p)^o  salute  .  .  .  Hadri- 

ani  .  . .  legatus  ipsius 
7066 p  =  Dessau  1105  quod  ohlatis  puhlice  parenti  eius  Sosio 

Prisco  c{os.)  statuis  eiusdem  Falconilla{e)  n{umero)  V  ipse 

una  recepta  . . .  remiserit. 

b)  Ipse  pro  idem^). 

IUis  ex  exempHs  iter  non  longum  est  ad  eos  titulos,  ubi 
ipse  pron.  vice  idem  pronominis  fungi  perspicuum  est;  huc 
referas: 

8203«  =  Dessau  4136  (imp.  Sev.  Alexandro,  a.  222—235) 
fecerunt  et  ipsi  susceperunt. 
3.  Hic  =  is'^). 

Pronominum  hic  et  is  nonnullas  formas  nulla  aha  re  nisi 
h  littera  vel  addita  vel  detracta  diversas  inter  se  permutatas 
esse  Ziegel  dissertatione  disseruit^). 

1)  cf.  Friebel,  §  114,  p.  71/72;  Meader  (1901),  p.  164—184:  'There 
are  many  passages  m  which  it  is  very  difficult  or  even  impossible,  to  de- 
cide,  whether  'ipse'  stands  nearer  to  Hdem'  to  'ilW  or  to  Hs'  (p.  185)'; 
Wolfflin,  A.  L.  L.  VI,  480:  „ipse  —  idem  bei  Minucius  Felix  11,  7  zivei- 
mal,  vielleicht  infolge  einer  Verivechselung  von  avtog  mit  6  ccvvog  .  . 

2)  cf.  Meader  (1901),  p.  195,  cf.  imprimis  p.  17,  22/23,  38,  44,  54. 
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Sed  hiCf  ut  maiorem  vim  demonstrativam  habet  ita  in 
eis  casibus,  ubi  hic  et  is  dissimiles  evadebant,  illi  praelatum 
esse  docent  hi  tituli: 

27P  =  Dessau  787  (a.  383—388)  Quinto  fl{amini)  .  .  .  oh 
meritum  magnifice  (sic!)  legationis  quam  pro  voto  totius  pro~ 
vinciae  executus  est  et  {pereg)it  Quintus  vir  laudahilis  sacer- 
dotalis:  huic  cupiens  competentihus  meritis  respondere  totius 
provinciae  consilio  ad{que)  decreto  ord{inis)  n{ostr)i  pos{ita) 
p{ecunia)  p{uhlica). 

153^  Victoria  vixit  an{nis)  XX;  huic  pater  et  maritus  eius 
fecerunt 

§  31.    De  pronominum  formulis  quibusdam  immutabilibus. 

Praecedenti  paragrapho  paulatim  aha  pronomina  alia  de 
suo  loco  movisse  vidimus,  itaque  facile  est  intellectu  quasdam 
pronominum  formulas  aliis  crebrius  usurpatas  saepe  iis  locis 
adhiberi,  ubi  notatu  dignae  sunt;  huc  referas: 

1.  Id  est  post  casum  pluralemi). 
21517'''  =  Diehl,  Chr.  I.  142  (a.  329)  memoria  heatissimorum 
martyrum  idest  Eogati  Matenii  Nassei  Maximae,  quem  .  .  . 
dedicaverunt. 

Duchesne  (Mel.  de  TEcole  frauQ.  de  Rome  5,  148)  conicit 
-m  id  est  a  hbrario  corruptum  esse  ex  Modesti,  sed  cum 
Diehlio  (Chr.  L,  ann.  2  ad  142)  consentio  annotante  idest 
saepe  ante  nomina  propria  positum  esse^). 

2.  Eo  amplius  ad  neutrius  generis  numeri  pluralis 
vel   ad  feminini   generis   numeri   singularis  sub- 

stantivum  spectat. 
811^  ex  HS  V  mil.  n.  faciundum  curaverunt  eo  amplius  solo  a 
se  comparato 

1)  cf.  Bonnet,  p.  208  et  517;  Konjetzny,  §  4,  p.  300;  Loefstedt, 
K.  P.  Ae.,  ad  3,  2  (p.  91/92):  id  est  quasi  particula  facta  est. 

2)  cf.  Konjetzny,  §  4,  p.  300;  Diehl,  Chr.  I.  155:  a  presviteris 
titulis  sanc{ti)  Crisogoni,  idest  Fetro  priore,  Crisogono  secundo,  Gatelle 
tertio,  Gaudioso  quarto  vel  a  Filippo  preposito;  Meader,  Zur  Geschichte 
der  Pronomina  demonstrativa,  A.  L.  L.  XI,  p.  369—393:  id  est  —  hoc  est 
(p.  378—381). 


—   53  — 


2711 P  (aet.  Carac,  a.  208)  praeter  HS  XII  n.  honoraria  summa 
et  eo  amplius^), 

3.  Numini  eorum  attinet  ad  unam  personam. 

In  titulis  publicis  saepius  pro  numini  eius  locutionem 
numini  eorum  legimus,  fortasse  ut  hoc  quoque  modo  imperatori 
reverentia  praestetur. 

Duo  exempla  numeri  singularis  investigavi: 
2382 p  P.  Cornelio  Licinio  Valeriano  nobilissimo  Caes.  Aug.  resp. 

col.  Tham{u)g.  numini  maiestatiq(ue)  eius  devota  (finis) 
2383  p  P.  Cornelio  V(aleri)ano  nohilissimo  Caesari  Aug.  respuh. 
coloniae  Thamugad.  numini  maiestatique  eius  devota  (finis). 

Saepius  autem  occurrit  num.  pluralis,  quorum  titulorum 
primo  nonnullos  afferam,  qui  deis  certis  dedicati  praeter 
nomen  imperatoris  initio  dei  quoque  nomen  praebent,  ut 
hanc  ob  causam  numerus  plur.  numerum  sing.  de  suo  loco 
movisse  videri  possit. 

2345'  =  Dessau  633  (imp.  Galerio,  a.  305—312)  Genio  vir- 
tutum  Marti  Augusti  conservatori  (Qaler.)  Va{leri  Maximiani) 
nohilissimi  et  fortissimi  Caes.  Valerius  Florus  .  .  .  numini 
maiestatique  eorum  dicatissimus  posuit 

2346®  (aet.  Diocl.)  (Her)culi  Aug.  conservatori  d.  n.  imp.  M.  Aureli, 
Valeri  M(a)x(imia)ni  inv(icti  ac  sem)per  felicis  Aug.  Valerius 
Florus  .  .  .  numini  maiestatique  eorum  dicatissimus  posuit 

2347®  (aet.  Diocl.)  1.  0.  M.  conservatori  d.  n.  imp.  C.  Val.  Dio- 
cleti(ani  invi)cti  (e)t  semper  fel.  Aug.  Valerius  Florus  .  .  . 
numini  maiestatique  eorum  dicatissimus  posuit. 
Sed  illorum  verborum  conexum  immobilem  factum  esse 

his  inscriptionibus,  ubi  deorum  nomina  desideramus,  probatur: 

4226  P  (imp.  Constantino  IL,  a.  317 — 337)  Perpetuo  ac  fortissimo 
Caesari  Flavio  Constantino  iuniori  ordo  municipii  Verecun- 
densium  devotus  numini  maiestatiq.  eorum  (finis) 


1)  cf.  Thes_l^2016,  68—76  (eo  amplius):  C.  I.  L.  XI,  6173,  8^  et  in 
tutelam  eius  HS  XX  n  . .  .  reliquit  eo  amplius  eidem  r.p.  .  .  .,  —  XII,  2522^ 
horologium  .  .  .  ex  HS  n  X  et  eo  amplius,  XIII,  5056,  lO^'  ex  HS  n  IIII 
.  .  .  Domitius  Magnus  heres  ponend.  curavit  et  eo  amplius  de  siio  adiecit 
HS  n  CCCC. 
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7002 p  =  Dessau  607  (imp.  M.  Aur.  Carino,  a.  283/84)  Imp. 

Caes.  M.  Aurelio  Karino  invicto  pio  .  .  .  M.  Aurelius  Deci- 

mus  .  .  .  devot.  numini  maiestatiq{ue)  eorum  (finis) 
11804P  =  Dessau  6787  (aet.  Const,  a.  316—318)  D.  n.  Flavio 

Valerio  Constantino  noh.  Caes.  numini  maiestatique  eorum 

col.  Aelia  Aurelia  Aug.  Mact.  d.  d.  p.  p. 
2380P  (imp.  Valeriano,  a.  253 — 260)  {imp.)  Cae{s).  {p.  Licinio 

Valeri)ano  I(nvi)cto  pio  felici  Aug.  .  .  .  resp.  col.  Thamug. 

devota  numini  maiestatiq.  eorum  (finis) 
2381^  (imp.  Valeriano,  a.  253—260)  Imp.  Caes.  F.  Licinio 

Gallieno  invicto  pio  felici  Aug.  .  .  .  resp.  col.  Thamug.  de- 

v{ota)  numini  maiestatiq.  eorum  (finis) 

4.  Idem,  item  formae  immobiles  sunt^). 
a)  Idem  pro  eadem. 
1001  ^  Roscia  Lochagia  coniunx  idem  heres  .  .  .  fecit 
1039^  {monumentum  h)oc  Caesti  M.  filiae  I(ngenuae)  quae 
idem^)  hic  sita  est. 
h)  Item  pro  pronominis  formis. 
c()  Item  =  idem,  quae  f ormae  una  littera  differunt: 
703 s(ua)  p{ecunia)  f[ecit)  itequ.  dedicavit 
818''  restituit  itemque  de{dicavit) 

1406P  =  Dessau  6795  (aet.  Sev.  Alexandri,  a.  222—235) 
macellum  vetusta{te)  collapsum  municipium  re(fec)it  itemque 
dedicavit 

5884^  =  Dessau  3906  G.  Arruntius  Faustus  .  .  .  fecit  itemque 
dedicavit^). 

^)  Cum  item  adverbii  forma  immutabilis  sit, 
habes:  item  =  eadem. 

Merlin  et  Poinssot  19p  res  puhlica  .  .  .  fecit  it{e)mq.  de- 

dicavit 


1)  cf.  M.  Hoffmann,  p.  113;  Konjetzny,  §  12,  p.  306/307. 

2)  de  pronomine  demonstr.  ad  pronomen  relat.  addito  cf.  infra  §  34, 
p.  58/59. 

3)  sed.  cf.  ex.  gr.  714^  (ipse)  statuam  fili  sui  posuit  idemque  dedicavit. 
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21 P  (imp.  Commodo,  a.  180 — 192)  res  pub.  .  .  .  sua  pec.  fec. 
itemq.  dedicavit. 
'()  Item  =  abl.  eddem 
2369  p  et  2370  p  (imp.  Carac,  a.  214)  lulia  Aug.  Pia  Felice 
matre  Aug.  et  castror.  item  {se)natus  et  patriae. 
Additamentum  ad  §  31. 
Eius  =  uxor  eius. 

Ut  genetivus  apud  nomen  proprium  aliquem  vel  aliquid 
in  alicuius  possessione  aut  potestate  esse  significare  soleti), 
ita  eius  genetivo  apud  nomen  feminae  in  titulis  sepulcralibus 
sensus  uxor  eius  subest: 
4193^  Sempronia  Faulina  eius 

4249^  =  Dessau  6852 a  Cn.  Baehio  .  .  .  et  Severae  Inge{nui) 

(Se)veri  filiae  eius  (Dessau:  sc.  uxori),  parenti{hus)  fili 
5467  V  Yaieria  Annia  Eestituta  eius  pia  v.  a. 
9122^  Yaleria  Dativa  eius  fecit 

18893  A,  4  et  D,  4^  pro  salute  .  .  .  et  Noviae  Crispinae  eius. 

§  32.  Formae  is  pronominis  omissae  sunt. 

Restat,  ut  duas  inscriptiones  afferam,  ubi  auctorem  metri 
gratia  pronomen  is  non  addidisse  apparet: 
212,  66^  =  Buech.  1552  A,  66  (II.  saec.  p.  C.  n.) 

Set  puto  securos  fieri  quicumque  parare 

Aeternam  voluere  domum 

{securos  fieri  =  eos  securos  fieri^^)) 
ibid.  V.  76 

iam  nunc  quodcumqu{e)  relinques 

Totum  pervenit  tua  quo  volet  ire  voluntas 

(sensus  subest  tua  quo  volet  id  ire  voluntas^)) 
5370,  3«  =  Buech.  112,  3 

Istudiisque  misit  et  honores  trihuit 
(omittitur  iis  [honores  trihuit]). 


1)  cf.  Schmalz*,  p.  361;  Brenous,  p.  106. 

2)  cf.  Draeger^,  K,  307/308.  ibid.  297. 
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Additamentum  ad  II,  2. 

De  hic  et  hac  adverbiis. 

Adverbium  hic  accusativi  hunc  vice  fungitur  in 
1066^  M.  Silius  Maximus  uxori  suae  carissimae  hic  tumulum  fecit 

Hic  loci^)  locutionis  simile  hic  patriae  est,  ut  Wilmanns 
opinatur,  in 

2885^  =  Dessau  8167  =  Buech,  800,4 

Hic  situs  est  patriae; 
sed  in  4799 p  (aet.  lustiniani) 

his  praefect{o)  praet{o)ri(o)rum  Africae  hac  patrici{o)  fa- 

{bric)atum  est  b{u7')g{um) 
hac  non  adverbium  neque  cum  Africae  substantivo  coniun- 
gendum  est,  immo  hac  est  ac  littera  h  spuria  affectum^). 

3.    §  33.  De  pronominibus  reflexivo  et  determinativo  se, 
suus  is  inter  se  permutatis  ^). 

Restat,  ut  eos  titulos  afferam  in  quibus  propter  sermonis 
volgaris  neglegentiam  pronomina  reflexiva  pronominum  deter- 
minat.  vice  funguntur. 

1.  Scj  sibi  pro  pronominis  is  casibus^). 
20684^  Horatius  Marcianus  amico  indul{g)entis{sim)o  ob  be- 

{nefi)cia,  {qu)ae  in  se  cont{ul)it,  p.  dedicavitque 
Cagnat,  A.E.  1903,  241  p  (imp.  Valent.,  VaL,  Grat,  a.  364— 383) 

pro  consulatu  Fauli  Constanti  .  .  .  et  Faulini  .  .  .  et  legati 

almae  Karthag[inis  res  p.  .  •  •)  cum  locis  omnibus  ad  se^) 

pertinentibus 


1)  cf.  Georges,  I,  2821;  Forcellini-De- Vit,  III,  291;  Kiihners 
Bd.  II,  1  (Stegmann),  p.  434/435- 

2)  cf.  Loefstedt,  K.  P.  Ae ,  ad  3,  2  (p.  85);  Birt  (iraprimis\  p.  156, 
209,  250/251:  hac  pro  ac,  ex.  gr.:  C.  I.  L.  III,  5839,  12^;  X,  7995,  l^;  IX, 
59R1,  3P;  III,  754C  =  Buech.  492,  14. 

3)  cf.  Draeger2,  I,  p.  67et75sq.;  Schmalz  *  p.  617— 619;  Pirson, 
p.  202—206;  Anglade,  p.  83;  Bonnet,  p.  694  sqq.;  Goelzer,  p.  403  sq.; 
M.  Hoffmann,  p.  113  sq.;  Konjetzny,  §  44,  p.  332/333. 

4)  cf.  Friebel,  §  106,  p.  65/66. 

cf.  Fulg.  833  A  si  deus  non  esset  angeli  ad  se  prospiciendum  non 
concupiscerent. 
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412,  3*^  =  Buech.  559,  3 

V.  1.  Manih{us)  hic  {pl)acidis  Pas(sie)na  casta  quiescit 

V.  3.  Hoc  sibi  costituunt  patres  fratresque  sepulcrum 
1224"^  lulius  Jkaximus  Felix  avonculo  suo  magno  pro  pietate 

sua  dato  sibi  ah  ordine  loco  s.  p.  fecit. 
858P  =  Dessau  5073  numerata  prius  a  se  rei  puhlicae  summa 

honoraria  posuit 
14296 p  adiecta  am(plius  a)  se  pecunia  fecit 
811''  eo  amplius  a  se  comparato 

2354^  adiecta  a  se  HS  III  ponend.  curaver.  idemque  dedicaver. 
10609P  (aet.  Valentin.,  364—75,  a.  366/67)  procons(ulaiu)  Festi 

v(iri)  c(larissimi)  secum  Antonio  Dracontio  v(iro)  c(larissimo) 

ag(ente)  v(ices)  p(raefectoram)  p(raetorio). 

2.  Pronomen  possessivum  suus  pro  eius  et  eorum 

genetivis. 

Pronomen  suus  paulatim  vi  reflexiva  amissa  imprimis 
potestate  possessiva  affectum  esse  supra  vidimus^),  quo  fit, 
ut  saepe  vice  pronominis  eius  fungatur. 

961 9"^  Aemilius  Celsus  vixit . . .  lulia  Honorata  mulier  sua  . . .  fec. 
271 IP  (aet.  Carac,  a.  208)  et  datis  sportulis  condecurionihus  suis 
1219P  (a.  275 — 278)  (dedicante)  .  .  .  Rufino  (viro  cIariss)imo 

legato  suo 
2dS2^  C.  Terentio  Successo  tutore  suo 

608 p  =  Dessau  637  (aet.  DiocL,  a.  294 — 305)  porticum  cum 
arcu  suo 

1842^  statuam  Mercuri  cum  suis  ornamentis 

6965®  =  Dessau  3181  L.  lulius  .  .  .  simulacrum  aereum 

Veneris  cum  aede  sua  et  Cupidinihus  .  .  .  dedit 
11332P  =  Dessau  6836  curiae  universae  .  . .  pro  meritis  suis  . . . 

signaverunt 

Cagnat,  A.  E.  1903,  96-i-  (a.  581  vel  582)  posit(a)e  sunt  memo- 

ri(a)e  s(a)nc(t)i  luliani  et  Laurenti(i)  cum  sociis  suis; 
in  hoc  quoque  titulo 


1)  cf.  supra  §  22,  p.  40—43. 
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3165''  C.  lulio  Severo  .  .  .  Flavia  Fortu.  cum  filis  et  heredihus 
suisy 

filis  et  heredibus  substantiva  ad  mortuum,  C.  lul.  Severum, 
non  ad  dedicantem  Flaviam  pertinere  verisimile  est,  itaque 
suis  pro  eius. 

3.  Pronomen  is  pro  pronomine  possessivo^). 
Multo  rarius  in  latinitate  posterioris  aetatis  is  pronomen 
vicem  pronominis  reflexivi  praestare  videtur,  cuius  rei  haec 
pauca  exempla  inscriptionum  Africanarum  inveni: 
Cagnat,  A.  E.  1908,  161  p  Saturno  Aug.  sacrum,  L.  Pompeius 
Arn.  Honoratus  cisternum  sua  pecunia  ob  munificentia(m) 
eius  fecit 

76  p  (imp.  Commodo,  a.  183)  L.  Antonius  .  .  .  super  legitima  .  .  . 
honoris  sui  et  .  .  ,  patris  eius. 

4.  De  quiy  quis^  aliquiSy  quisque  pronominibus 
relativis,  interrogativis  indefinitis^). 

§  34.  De  pronominibus  relativis  cum  pronominibus 
demonstrativis  coniunctis^), 

Sive  pronominis  relativi  vis  minuta  est  sive  in  volgari 
sermone  omnia  quam  accuratissime  significata  sunt:  nonnullos 
titulos  habes  ubi  ad  pronomen  relativ.  pronomina  demonstrat. 
idem  vel  iste  addita  videmus: 

1039^  (monumentum  h)oc  Caesetiae  M.  f.  I{ngenuae)  quae  idem^) 
hic  sita  est^). 

Notabilius  hoc  exemplo,  ubi  pronomen  idem  pronomini 
relativo  continuatur,  sequens  mihi  videtur  esse,  quod  inter 
qui  et  demonstrativum  iste  nonnuUa  verba  intercedunt: 


1)  cf.  Friebel,  §  105,  p.  65,  ibid.  habes:  C.  I.  L.  XIII,  1896^  vivi 
sibi  posuerunt  et  Ursae  filiae  eorum  dulcissimae\  C.  I.  L.  VI,  36364,  2  sqq. 
Statilia  Euhodia  viva  fec.  sibi  et  Statilio  .  .  .  coniugi  item  Statiliae  filiae 
eorum. 

2)  cf.  Draeger^,  I,  p.  87—104;  Schmalz*  p.  623—627. 

3)  cf.  Draeger»,  I,  p.  104;  Schmalz*,  p.  684. 

*)  de  idem  forma  immobili  cf.  §  31,  4  a,  supra  p.  54. 

cf.  Cic,  ad  fam.  2,51:  quas  easdem  paucas  habent;  Verr.  4,48: 
Liberam,  quam  eandem  Proserpinam  vocant. 
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15719,4  =  Buech.  623,  1 

Et  iacet  hic  talis  qui  numquam  fraudibus  iste 
Laetatus  post  magnos  actus  pauperes  reliquit  liheros^). 

§  35.  De  pronominis  relativi  immobili  nominativo^). 

Supra  de  iis  exemplis  egi,  ubi  ad  pronomen  relativum 
aliud  pronomen  additum  esse  vidimus,  nunc  ei  tituli  afferendi 
sunt,  in  quibus  pron.  relat.  cum  alio  pronomine  non  con- 
iunctum  est,  sed  forma  qui  initio  enuntiati  relativi  sola 
exstans  ad  verbum  generis  feminini  pertinet,  quo  usu  latini- 
tatis  posterioris  factum  est,  ut  formis  generis  feminini  et 
neutrius  neglectis  in  lingua  francogallica  una  forma  qui  ser- 
varetur.   Huc  referas: 

9804 T  (a.  4i8)  mimorie  (sic!)  Evaisse  qui  vixit 

9862''  (a.  302)  Fuscia  Aemilia  qui  vixit  an. 

9983 d.  m.  s.  Valeria  lulia  karissima  qui  vixit  annos  .  .  . 

Tannoni  .  .  .  dolenter  titulum  posuerunt, 
idem  in  titulis  9752  a+  (a.  450);  20048-  20643^  (a.  444);  20644^ 
(a.  467);  21637^  (a.  410);  21638^  (a.  395);  21645^  (a.  352). 

§  36.  De  qui  et,  quae  et  formula^). 

Non  minus  notabiles  ei  tituli  sunt,  ubi  enuntiati  relativi 
verbum  vocatur  neglegi^)  itaque  qui  et,  quae  et  formulam 
ortam  esse  perspicuum  est. 


1)  Skutsch,  vir  doctissimus,  me  admonuit  de:  Arnobio,  adv.  nat., 
p.  144,  24  (edit.  Reifferscheid):  quod  quanam  istud  ratione  dicatur\ 
ibid.  p.  145,  10:  quae  tamen  haec  ipsa,  quae  laeva  appellamus  et  dextera\ 
Loefstedt,  B.,  p.  94—98,  ex.  gr.  Apul.,  metam.  IX,  16  .  .  .  quem  .  .  . 
istum  sortita  es,  qui. 

'-^)  cf.  Bonnet,  p.  117,  390, 509  sqq.;  Carnoy,  VI,  p.  353;  Konjetzny , 
§  11,  p.  306;  Kuebler,  p.  173;  Pirson,  p.  158  sqq.;  Roensch,  p.  276. 

^)  cf.  Foerster,  p.  170  sqq.;  qui  et  (immobilis  formula)  =  cognomi- 
natus  iif.  173/174  F.);  Bonnet,  p.  302;  Konjetzny,  §  18,  p.  310/311; 
Loefstedt,  K.  P.  Ae.,  ad  13,  4  (p.  227—229);  Roensch,  p.  443..  De  sig7ii 
vel  supernominis  usu  cf.  Thieling,  p.  78  sqq.  et  M.  Lambertz,  Glotta 
IV,  1,  p.  77—143,  imprimis  p.  98—114  (de  supernom.  Africanis). 

*)  lllud  verbum  vocare  additum  habes  in  hoc  exemplo: 
1679  V  Avatia  Victoria  qui  et  Monna  vocita{ta)  e{st). 
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1    Qui  et  formulam  sequitur  casus  nominativus. 

a)  Qui  et  spectat  ad  nomen  viri. 
4108''  Valerius  Saturninus  qui  et  Sinsicus 
7636''  L.  Petronius  Festus  qui  et  Zahulius 

2170''  =  Dessau  8499  L.  Aemilius  Severinus  qui  et  Phillyrio 

V.  a.  LXVI  Victoricus  qui  et  Verota  (finis); 
AudoUent,  D.  T.,  n.  276,  3^:  Supestianu  russei  qui  et  Nau- 

celliu  cadat  vertat; 
neglegentia  ortum  esse  videtur: 
10382 '^  Caesennio  Alexandro  que  (=  qui)  et  Nat.\ 
et  quoque  omissum  est  in: 
6552  p  Q.  Octavius  L.  f(il).  qui  Similis 
7638 '^  P.  Petronius  L.  f.  qui  Restitutus 
7639 '^  L.  f  qui  Pi  .  .  ,  culus; 
idem  in  9878 '^  (a.  390)  et  9890 '^  (a.  327) 
aliis  titulis^). 

b)  Qui  et  vel  quae  et  spectat  ad  nomen  feminae. 
163 '^  (I)ul(ia)  Oalli  qui  et  Meduria 

347 Calpurnia  Victoria  qui  et  Taeda; 

idem  in  tll.  4384-  ^^O^'';  ^^^l'';  8609^;  18366^^; 

qui  sine  et  in: 

7093 '^  Baehia  F.  f.  qui  Casta  sacerdos; 
sed  recte  legitur: 

1709 Felicitas  quae  et  TJruria  pia  vixit 
2937 '^  Valeria  Concessa  quae  et  Sassa; 
idem  in  tll.  1744  ^  5061  ^ 

2.  Formulas  qui  et,  quae  et  immobiles  sequitur 
alterius   cognominis    casus   non   nominativus  sed 
obliquus  cum  casu  cognominis  prioris  congruens. 
8640+  memoria  innocentium  Istiahlici  qui  et  Donati 
14513  Opstori(o  Ma)ximia(no)  qui  et  Qeneroso 


1)  Ex  analogia  formulae  qui  et  ortum  esse  puto  idem  et  quod  indagavi 
in  18  410  V  lulius  lanuarius  idem  et  Coldeus  vixit. 
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20301   =  Diehl,  Chr.  1.  85  (inter  annos  349  et  436) 

Dativais  qui  et  Saguntinais 
3770^  d.  m.  luliae  Fortunatae  quae  et  Pusinnae 
9378^  =  21035  (a.  262)  Graniae  Marcellinae  quae  et  Crementiae. 
Additamentum  ad  §  36. 
Qui  est  cum  dativo. 
In  tl.  2309+  =  17752  i{n)  n(omine)  patri{s)  domini  dei  qui  est 
sermoni'^), 

Wilmanns  annotat:  sermoni  =  sermo  =  Xofoc^),  Skutsch 
melius  s  finali  neglecta  sermoni  conicit  sermonis  esse. 

§  37.  De  quem,  quanif  quod  accusativis  confusis^). 

Num  formis  pronominis  relativi  diversis  sine  certa  regula 
aetate  posteriore  usurpatis  genera  inter  se  permutata  sint 
diiudicare  non  audeam,  sed  habes: 

21517,  5"i'  (a.  329)*)  memoria  heatissimorum  martyrum  id  est 

Bogati  Matenii  .  . .  quem  dedicaverunt 
18214^  =  Dessau  6847  oh  honorem  flaminat.  perpet.  quod  in 

se  ahsentem  contuler., 
sed  in  18 241  ^  recte  oh  honorem  .  .  .  quem; 
21534^  memoria  .  .  .  quod  matrona  fecit. 

§  38.  De  casibus  confusis^). 

Hoc  loco  mihi  afferendum  est  exemplum 
18328,  16P  =  Dessau  5520  (a.  379—383)  curia  .  .  .  qua  nunc 
ex  novo  opere  in  eodem  solo  egregiae  cognoscitur, 


^)  cf.  Joh.  I,  1:  Ktti  -O-fog  rjv  6  Xoyog. 

2)  Diehl,  p.  223:  sermoni  =  sermonem,  acc.  pro  nominativo. 

3)  cf.  Loefstedt,  K.  P.  Ae.,  ad  4,2  (p.  131—133). 

*)  Loefstedt  (ibid.)  exemplum  antiquissimum  inscriptionis  metricae 
Aquileiensis  anni  336  invenit  (Maionica,  Wiener  Studien,  1902,  586  sq.): 

0  py^ava  Genesis,  primum  qui  tulisti  maritum 
Nihil  pulchrius  fuerat,  quam  coniiige  in  ante  misisset, 
luncta  quem  possedit  XXXV  vel  amplius  annos, 
TJt  lacrimae  minimae  per  genitoris  vita  fuissent. 
5)  cf.  Schuchard,  III,  p.  150;  Ziemer,  p.  86—89  (die  reale  Aus- 
gleichung). 
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ubi  Schmidt  editor  annotat:  'requiri  videtur  g[uae,  egregiae 
est  egregie.'  Ego  contra  conieio  sententiam  ab  ablativo 
relativi  incohatam  per  comparativum  ahquem  continuare 
auctorem  voluisse,  deinde  propositi  oblitum  esse,  ut  iam 
ablativus  comparativus  nihil  habeat  quo  referatur. 

§  39.  De  pronominis  quis  quid  usu^). 
1.  Quis  relativi  vice  fungitur. 

Et  in  prisca  latinitate  et  in  sermone  posterioris  aetatis 
pronominum  qui,  quis  formae  relativae  et  interrogativae  certa 
regula  non  discernuntur^),  quapropter  in  nostris  titulis  pro 
linguae  Graecae  oxi,  siu  habes: 
21562,  9«  =  Buech.  520,  7 

JSt  quid  n{on  m)ulti  poterant  iuvene{s)  hic  semper  {solus 

a)gehat. 

2.  Pronomina  interrogativa  accumulata  sunt^). 

Usus  pronominis  interrogativi  alfcerius  excipientis  alterum, 
qui  in  sermone  Graecorum  saepe  invenitur^),  in  hoc  titulo 
occurrit: 

2728,46«  ==  Dessau  5795  (a.  152  vel  postea)  ut  seirent  quis 
quem  modum  suum  perforationis  haherent. 


1)  cf.  Draeger^,  §  52,  p.  103/104-,  Prehn,  p.  16—25',  Scheifler, 
§  24,  p.  54. 

2)  cf.  Skutsch,  Glotta  I,  p.  303-322;  Kroll,  GlottaIlI,p.  1-18; 
Loefstedt,  B.,  p.  56sqq.;  Graffiot  (quis)  quid,  p.  49— 77,  affert  exempla 
latinitatis  antiqiiissimae  et  Ciceronianae;  XIIAbb,  I,  4:  proletario  iam  civi 
quis  volet  vindex  esto:,  II,  2:  quid  horum  fuit  eo  die  diffissus  esto ;  Seneca, 
Apocol.,  9,  5:  censeo,  ut  divus  Claudius  ex  hac  die  deus  sit,  ita  uti  a^ite  eum 
quis  optimo  iure  factus  sit  (Buech.  gwi);  Petron.  50,  7:  ignoscetes  mihi,  quid 
dixero:  ego'  malo  mihi  vitrea,  certe  non  olunt  (Buech.  et  Friedl.  quod, 
Heraeus  quid)\  Amm.  Marcell.  XIV,  11,  11:  quid  per  imprudentiam 
gestum  est. 

3)  cf.  Loefstedt,  K.  P.  Ae.,  ad  20,7  (p.  272/273);  Ziemer,  p.  151; 
Cic,  Rosc.  Com.  7,21:  considera  quis  quem  fraudasse  dicatur  (Ziemer). 

cf.  Kiihner-Gerth,  Ausflihrl.  Gramm.  d.  griech.  Sprache,  3.  Aufi., 
n,  2,  1904,  p.  521/522;  Wackernagel,  Id.  F.,  I,  p.  333  sqq. 
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§  40.  De  usu  pronominis  aUquis^), 
1.  Aliquis  pronomen  quis  de  suo  loco  movet. 
Grammaticis  latinis  docentibus  si,  nisi,  ne,  num  etc.  verba 

cum  quis  pronomine  coniungenda  esse  inter  alia  exempla  hic 

titulus  obstat: 

1468Bb,  7/8P  =  Dessau  6824  si  q{u)aestor  alicui  non  n{u)ntia- 

verit  .  .  .  si  a{liquis)  de  ordine  decess{erit), 
quod  exemplum  nos  de  linguis  Romanensibus  admonet,  ubi 
si  quis  investigari  non  potest^). 

2.  Aliqui  =  nonnulli^). 
Exemplum  pronominis  aliquis  numeralis  nonnulli  vice 
fungentis  habes: 

2728,  82«  =  Dessau  5795  uti  mensihus  aliquis  rei  agendae 
immorarentur. 

§  41.  De  pronominis  quisque  usu^). 
1.  Quisque  pronomen  ad  numeralia  et  pronomina 

se  applicat. 

Pronomen  quisque  originis  suae  causa  semper  fere  cum 
ahis  pronominibus,  superlativis,  numeralibus  coniunctum 
videtur. 

a)  Quisque  numerali  singuli  continuatur^). 
1179P  (imp.  Constantini,  a.  823—336)  amplificatori  totius  orhis 
Romani  sui  ac  singularum  quarumque  civitatum  statum 
atque  ornatum  .  .  .  augenti. 

1)  cf.  Draeger2,  §  46,  p.  89-95;  Schmalz*,  p.  625;  Prehn,  p.  26/27; 
Riemanns,  p.  128— 130;  Thes.  I,  sub  voce  aliquis',  Plaiit.,  Bacch.  556: 

.  .  .  si  non  fecero 
FA  male  aliquo  pacto,  me  esse  dicito  ignavissimiim  (Prehn). 

2)  cf.  Meyer-Lubke,  III,  97,  IV,  §  86:  „Bekanntlich  sagt  man  im 
Lateinischen  'siquis'  „wenn  jemand"  u.  dgl,  doch  scheint  das  Romanische 
keine  direkten  Spuren  davon  zu  hesitzen." 

3)  cf.  Thes.  I,  1608,  33—54. 

*)  cf.  Draeger^  §51,  p.  101—103;  Schmalz^p.  621-627;  Goelzer, 
p.  409-411;  M.  Hoffmann,  §  30  d,  p.  115/116;  Konjetzny,  §47,  p.  333; 
Pennigsdorf,  p.13-23;  Prehn,  p.9-13;  Riemann 2,  p.i40;  Scheifler, 
§  25,  p.  54. 

5)  cf  Draeger^,  I,  p.  102;  Schmalz^p.  627;  Pennigsdorf,  p.  18, 
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h)  Quisque  ad  pronomen  possessivum  applicatur ^). 
Formulam  suusquisque  quasi  unum  verbum  factum  esse 
hoc  exemplo  intellegitur: 

270,  17  P  =  11451  (a.  138)  =  F.  61  sui  cuiusq(ue)  mensis^) 
6357'^  =  Dessau  6868  =  F.  1.'^  141,  19  Nundinae  (hahe)ntur . . , 

suo  quoque  mense  ex  permissu  M.  Aureli  Comini  Cassiani 

le(gati). 

2.   Quisque  =  quisquis^). 

Pronomen  indefinitum  quisque  vim  pronominum  relati- 
vorum  generalium  quicumque,  quisquis  habuisse,  imprimis  in 
sermone  volgari,  v.  d.  Skutsch  probavit^). 

Qui  usus  pronominis  quisque  in  nonnullis  tituhs  Africanis 
occurrit: 

ii)  Metro  quisque  aptum  est. 

Quisque  pronomen,  cum  initio  alterum  sententiae  locum 
obtineat,  postea,  quod  sensum  pronominis  quisquis  accepit, 
primo  quoque  loco  exstat^): 
14352^=  =  Buech.  528,  1 

Qulsque  viam  carpis,  Marcum  spe(ctes  memorandum)^) 


1)  cf.  Draeger^,  p.  77—79  et  102;  Schmalz*,  p.  627;  Pennigs- 
dorf,  p.  19—21. 

2)  cf.  Buecheler,  Rh.  Mus.  38,  515  sq.:  in  elegis  IX  (XI)  Messalae: 
munere  quoque  suo;  C.  I.  L.  V,  4682:  servis  ancillis  suo  quoque  nomine; 
Lachmann,  Lucr.  II,  371/372: 

Fostremo  quodvis  frumentum  non  tamen  omne 

Quique  suo  genere  inter  se  simile  esse  videhis'^ 
Madvig,  Cic,  de  fin.  V,  46:  sed  quia  cuiusque  partis  naturae  et  in 
corpore  et  in  animo  sua  quaeque  (pro  cuiusque)  vis  sit\  Ex  Madvigi 
exemplis  cf.  Tac,  ann.  XIV,  27:  universae  legiones  deducebantur  cum 
tribunis  et  sui  cuiusque  ordinis  militibus;  Loefstedt,  K.  P.  Ae.,  ad  47,  1 
(p.  37  annot.):  C.  L  L.  X,  444:  curantibus  sui  cuiusque  anni  magistris. 

3)  cf.  Bonnet,  p.  303;  Petschenig,  A.  L.  L.  VI,  268;  Proskauer, 
p.  148-151;  Roensch,  p.  336;  Wolfflin,  A.  L.  L.  VII,  476  (Minucius 
Felix,  Beitrag  z.  Kenntnis  d.  afr.  Lat.). 

*)  cf.  J.  f.  kl.  Ph.,  S.-Bd.  XXVII,  84-93;  Firmic.  Mat.,  Math.  (ed. 
Kroll-Skutsch)  I,  p.  80,5,  217,10,  233,3  (quique),  13. 

^)  cf.  Wackernagel,  p.  416. 

6)  cf.  Plaui,  Asin.  404: 
Quisque  obviam  huic  accesserit  irato,  vapulavit  (Prehn,  p.  12,  ibid.  al.  ex.). 
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1027,  7^^  =  Dessau  1710  =  Buech.  484,7 

Qmsque  sapis  iuvenis,  vivo  tihi  pone  sepulchrum 
Monceaux,  R.  A.,  Bd.  7  (1906),  n.  178  (p.  278)  =  De  Rossi, 
Inscript.  christ.,  t.  II,  p.  461: 
Quisque  gravas  lacrimis  Hilarini  flehile  marmor. 
b)  Exemplum  sermonis  soluti  habes: 
in  Lege  Manciana  I  23  (int.  a.  116  et  117)  partes  fructum  et 
vinea{ru)m  ex  consueiudine  (legis)  Manciane  cuiusque  generis 
hahet^)  praestare  dehehunt^). 

5.    §  42.  De  pronominis  indefiniti  uterque  usu^). 

1.  Sermoni  volgari  tribuendum  est,  quod  casus 
pluralis  utrique  duas  personas  significans  pro 
singulari  casu  uterque  usurpatur. 

a)  Utrique  cum  nos  coniunctum. 

1523  =  15539  =  Buech.  1237  (11.  vellll.  medio  saeculo) 
L.  lulius  Felix  Cupitanus  Mallitus  hoc  mesolaeum  mihi  et 
Viriae  Eogatae  uxori  utrisque  nohis  vivis  .  .  .  institui. 

b)  TJtrique  sine  pronomine  personali. 
18560^  utrisque  vivis  fecit^). 

2.  Coniunctio  genetivi  singularis  pronominis 
uterque  cum  pronomine  possessivo  notatu  digna  mihi 

videtur  esse,  quae  occurrit  in: 
2005«  ==  Buech.  1615,4—6 

.  .  .  d{i)gna  coniunx  {t}e 
adoro.  memo{ria  tu)a 
utriusq{ue)  nostra. 


Seeck  omittit  habet. 

cf.  C.  I.  L.  IV  1937  quisque  me  ad  cenam  vocarit  valeat]  C.  I.  L. 
XIV  1736  Quisque  heres  meus  corpus  meum  in  hoc  sacrophago  non  ad- 
iecerit  (Schulten,  ad  locum  supra  allatum). 

3)  cf.  Schmalz*,  p.  627;  Friebel,  §  116,  p.  73/74;  M.  Hoffmann, 
§  30  d,  p.  115/116;  Konjetzny,  §48,  p.  333/334;  Riemann^,  p.  143/144; 
Firm.  Mat.,  Math.  (ed.  Kroll-Skutsch)  I,  191,21;  de  err.  profan.  relig. 
(ed.  Ziegler),  p.  82, 19. 

*)  cf.  exemplum  simile  C.  L  L.  VI,  3279, 8  utrisque posuit  (Konj  etzny)- 
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6.    §  43.  De  adiectivi  pronominalis  quantus  usu^). 

Exemplum  pronominalis  adiectivi  quanti  inde  a  Propertio 
poeta^)  vice  quot  adiectivi  fungentis  habes: 
218«  =  Buech.  A,  1. 

Tu  ni  sc(i)s  quantis  vita{m  d)eduxerit  annis^). 


1)  cf.  Draeger2,  §  53,  p.  104;  Schmalz*,  p.  629;  Friebel,  §  117, 
p.  74/75;  Goelzer,  p.  413—415;  M.  Hoffmann,  §  30  d,  p.  115/116; 
Hoppe,  p.  106;  Loefstedt,  K.  P.  Ae.,  ad  5,8  (p.  147—149);  Scheifler, 
§  25,  p.  54;  Zink,  p.  46. 

2)  Prop.  I,  5,  10:  At  tibi  curarum  milia  quanta  dabit. 

Stat.,  Silv.  IV,  3,  49:  0  quantae  pariter  manus  laborant;  Tert., 
de  an.,  cap.  46:  quanti  commentatores\  Firm.  Mat.,  Math.  (ed.  Kroll- 
Skutsch-Zlegler)  I,  51,  17;  H,  225,  8,  11,  243,  23  {quanticumque). 


Vita. 


Natus  sum  Lotharius  Friese  die  XI  mensis  Aug. 
anni  1887  Lubani,  in  oppido  Lusatiae,  parentibus  Eduard  et 
Anna  e  gente  Metzke,  quos  adhuc  superstites  esse  gaudeo. 
Fidem  profiteor  evangehcam.  Postquam  primis  Utterarum 
elementis  in  schola  publica  sum  imbutus,  parentes  gymnasio 
regio  Lubanensi  anno  1898  me  mandaverunt.  Cum  bene- 
volentissimis  per  novem  annos  usus  praeceptoribus  maturi- 
tatis  testimonium  accepissem,  vere  anni  1907  Gottingam 
migravi,  ubi  per  ter  senos  menses  operam  dabam  studiis 
philologicis  et  historicis.  Autumno  anni  sequentis  adii  almam 
matrem  Berohnensem,  vere  anni  1909  universitatem  htterarum 
Vratislaviensem,  ubi  studiis  philologicis  et  historicis  incubui. 

Docuerunt  me  hi  viri  doctissimi: 
Gottingenses:  Baumann^  Bousset,  Brandi,  Busolt,  Dittmann, 
Husserl,  M,  Lehmann,  Leo,  W.  Meyer,  0.  E.  Muller, 
Pohlenz,  Schoen,  Schroder,  E.  Schivart^,  Stein,  Titius, 
Viertel  f. 

Berolinenses:  Diels,  Imelmann,  Lasson,  Meiualdt,  E.  Meyer, 
E.  Norden,  D.  Schdfer,  Max  C.  F.  Schmidt,  E.  Schmitt, 
Wagner,  de  Wilamoivitz-Moellendorff. 

Vratislavienses:  Baumgartner,  Cichorius,  v.  Dohschut^, 
Foerster,  Gercke,  Hoennicke,  Kaufmann,  Kautzsch, 
Klaatsch,  Kuhnemann,  Len^,  Freu^,  Sachs,  Schrader, 
Skutsch  f,  Stern,  Supan,  de  Wenckstern,  Wohhermin, 
Ziegler. 

Sexto  Semestri  mihi  contigit,  ut  in  seminarium  philo- 
logicum  Vratislaviense  reciperer,  cuius  ex  exercitationibus  a 
vu-is  clarissimis  Foerster,  Gercke,  Skutsch  f  institutis  sodahs 


ordinarius  per  duo  semestria  magnam  cepi  utilitatem.  Ad 
exercitationes  proseminarii  philologici  benigne  me  admiserunt 
E.  Norden,  Pohlem,  Skutsch  f,  archaeologici  Foerster,  pro- 
seminarii  et  seminarii  historici  Busolt,  Cichorius,  Kaufmann, 
Preufi,  B.  Schmitt,  Stein,  seminarii  philosophici  Baumgartner, 
Stern,  ad  exercitationes  palaeographicas  W.  Meyer,  gram- 
maticas  Schrader,  ad  societatem  Graecam  Gercke. 

Quibus  viris  omnibus  gratias  ago  vel  maximas,  imprimis 
Skutschio  f,  qui  me  ad  huius  libelli  argumentum  convertit 
et  semper  mihi  in  opere  conficiendo  adfuit;  neque  umquam 
me  eius  memoriae  obHturum  esse  voveo  et  spondeo. 

Denique  professori  clarissimo  Ziegler  magnam  gratiam 
debeo,  qui  post  Skutschii  mortem  non  modo  in  plagulis 
corrigendis  operam  suam  collocavit,  sed  etiam  consihis  me 
adiuvit  benignissime. 


ICi 


Theses. 


I.  Aesch.  Suppl.  V.  249  post  v.  245  transponendum  esse 
censeo  (cf.  Arturi  Sidgwick  editionem). 

11.  Aesch.  Pers.  163  recte  sic  scripsisse  puto  Skutschium: 
[lY]  [li^Oi^  TTOTfxo?  xoviaot?  ouSa?  dvxpi^i^  7:081. 

III.  Coniunctiones  servandas  esse  contendo  in  versuum  finibus: 
Ter.,  Andr.  560. 

Uxorem  demus.  spero  consuetudine  et 

Coniugio  liberah  devinctum  Chremes 

Dein  facile  ex  illis  sese  emersurum  malis. 
Ter.,  Ad.  38. 

. . .  vah,  quem  quamne  hominem  in  animo 

instituere  aut 

Parare,  quod  sit  carius  quam  ipse  est  sibi! 
Ter.,  Ad.  375. 

...  est  hercle  inepta,  ne  dicam  dolo,  atque 

Absurda. 

IV.  In  C.  I.  L.  X,  7995,  13^ 

Paulina  uxor  se  et  Januarius  filius  bene  merenti  fecerunt, 
scribam  neglegenter  '(se)  viva'  abl.  omisisse  conicio. 


Vratislaviae,  typis  K  Nischkowsky. 


I 


